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JANUÁR 2010 
 

 
1. Španielske predsedníctvo bude 
podporovať trhové mechanizmy SPP 
 

Od 1. januára prevzalo predsedníctvo EÚ na 
nasledujúcich šesť mesiacov Španielsko. 
V oblasti poľnohospodárstva je pripravené 
venovať zvýšenú pozornosť reforme SPP, ktorá 
vstupuje do svojej záverečnej fázy v dnešnej 
podobe, predovšetkým chce pokračovať v téme 
konkurencieschopnosti poľnohospodárstva 
EÚ a agropotravinárskeho sektora a prispieť 
k diskusiám o tvorbe novej podoby SPP po 
roku 2013 ako aj k diskusiám o „Horizonte 
2020“. Chce tiež položiť základy nových 
vzťahov medzi EK a Európskym 
parlamentom, keďže Lisabonská zmluva určuje 
rozšírenie právomocí EP aj v odvetví 
poľnohospodárstva. Počas obdobia svojho 
predsedníctva bude ďalej pracovať na 
zjednodušovaní SPP. Predsedníctvo bude 
fungovať pod heslom „Potraviny 
a poľnohospodárstvo – strategický sektor pre 
Európu“. 

Španielske predsedníctvo považuje svoje 
polročné obdobie za mimoriadne dôležité najmä 
z toho dôvodu, že diskusie o novej podobe SPP 
sa dostanú do svojej najintenzívnejšej fázy a EK 
má predstaviť vo svojom komuniké reformu 
rozpočtu EÚ. Práve tento dokument stanoví 
reálne mantinely pre politiky EÚ, a teda aj ďalšie 
diskusie o podobe novej SPP po roku 2013. 

Prioritné oblasti záujmu španielskeho 
predsedníctva, ktoré sú obsiahnuté v pracovnom 
programe španielskeho predsedníctva 
z 18.1.2010  je možné zhrnúť do nasledovných 
bodov: 
 
a) Reforma SPP po roku 2013 („Horizon 
2020“) 

Vo februári má predsedníctvo predstaviť 
diskusný materiál o riadení poľnohospodárskeho 
trhu a opatreniach v krízových situáciách. Tento 
materiál má na februárovej Rade ministrov 
načrtnúť, kam by sa mala uberať podpora 
trhových mechanizmov.  V dňoch 30.5. – 1.6. 
organizuje španielska ministerky životného 
prostredia neformálne diskusie o podobe SPP po 
roku 2013. Španielsko považuje SPP za skutočnú 
hodnotu pre EÚ a podporuje jej zachovanie. 
Podľa premiéra José Luisa Rodrigueza Zapatera 
je SPP strategická záležitosť pre EÚ. Na  
neformálnom zasadaní Rady ministrov v máji v  
Extremadure sa bude diskutovať o I. a II. pilieri. 

b) Konkurencieschopnosť v potravinovom 
zásobovacom reťazci 
Európski ministri poľnohospodárstiev by si mali 
vymieňať názory k tejto téme už 18.1. 
Španielsko bude presadzovať zabezpečenie 
spravodlivého konkurenčného prostredia na trhu 
EÚ, zvýšenie globálneho podielu 
poľnohospodárstva EÚ a rozvoj vidieka 
prostredníctvom inovácií, ktorý považuje za 
základný predpoklad rozvoja 
poľnohospodárstva. Skupina a vysokej úrovni 
pre konkurencieschopnosť agro-
potravinárskeho priemyslu, založená v apríli 
2008, sa má opätovne zísť počas španielskeho 
predsedníctva k problematickým otázkam 
ohľadne reťazca zásobovania potravinami.  
 
c) Ochrana pôdy a lesov 
V marci má predsedníctvo v úmysle opätovne 
otvoriť rokovania o rámcovej direktíve 
o ochrane pôdy a počas svojho obdobia bude 
zdôrazňovať ochranu pred požiarmi ako 
dôsledkom klimatických zmien 
a environmentálnej ochrany na pôde Rady pre 
životné prostredie.  
 
d) Ženy a rozvoj vidieka 
Španielsko prináša novú prioritu, ktorá by sa 
dala opísať ako snaha otvoriť diskusiu na tému  
vyššieho zastúpenia žien v rozvoji vidieka, kde 
hlavnú rolu hrá mužská populácia a umožniť 
ženám opúšťať tradičnú rolu a vytvoriť pre ne 
väčší priestor pre ovplyvňovanie diverzifikácie 
a rozvoja vidieka. 
 
e) Blahobyt zvierat 
Koncom februára predsedníctvo zorganizuje 
diskusiu o indikátoroch blahobytu zvierat na 
ministerskej úrovni. V máji má byť na programe 
ministerská diskusia o prenosnej spongiform 
encephalopathies (TSE) . Španielsko má za cieľ 
aj uzatvorenie rokovaní o blahobyte 
laboratórnych zvierat a uzavretí dohody s EP 
týkajúcej sa domácich zvieratách 
 
f) Reforma v oblasti rybolovu 
Priority v oblasti rybolovu budú zahŕňať 
reformu spoločnej rybolovnej politiky EÚ, 
reformu spoločnej organizácie trhu s rybárskymi 
produktami, prijatie nariadenia o ekologickom 
označovaní rybacích produktov, rybolov 
hlbokomorských druhov a externú rybolovnú 
politiku EÚ. 
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Je možné, že publikovanie oficiálnych záverov 
Rady ministrov o budúcej podobe SPP po roku 
2013 sa udeje až počas belgického predsedníctva 
v druhej polovici roku 2010, kedy má EK 
prezentovať materiál o budúcnosti 
poľnohospodárskej politiky. Je pravdepodobné, 
že aj rozpočet  pre obdobie po roku 2013 bude 
predstavený až v druhej polovici roka 2010. 
 
Zdroje: 
1.http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/10/st05/
st05121-re01.en10.pdf ,12.1.2010 
2.http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/do
cs/pressdata/en/agricult/112393.pdf , 18.1.2010 
3. http://www.eu2010.es/en/agenda/ 
4. http://www.europolitics.info/madrid-spells-out-
limited-but-decisive-cap-reform-priorities-art259295-
10.html , 7.1.2010 
5.http://www.mzv.cz/representation_brussels/cz/udalo
sti_a_media/ministri_zemedelstvi_se_zameri_na.html , 
18.1.2010 
 
 
2. Kandidát na eurokomisára Dacian 
Ciolos a jeho vízia SPP 
 

Rumun Dacian Ciolos ako nominovaný 
kandidát na funkciu komisára pre 
poľnohospodárstvo absolvoval v treťom 
januárovom týždni (15.1.) tzv. hearing pred 
poslancami Európskeho parlamentu, ktorý je 
povinnou procedúrou pre každého kandidáta na 
komisára, na ktorom musí kandidát obhájiť 
svoje predpoklady pre vykonávanie tejto funkcie. 
Počas hearingu musel čeliť najmä otázkam 
ohľadne slabého zvládania administrovania 
predvstupových fondov počas obdobia kedy bol 
ministrom poľnohospodárstva v Rumunsku. 
Pred poslancami EP odpovedal aj na otázky 
o jeho pohľade na SPP a poskytol tak náčrt jeho 
vízie budúcnosti SPP. 

Pokiaľ sa týka rozpočtu poľnohospodárstva 
EÚ, Ciolos zastáva názor, že rozpočet pre 
poľnohospodárstvo musí byť schopný naplniť 
ciele SPP a je nerelevantné zaoberať sa iba 
diskusiami o výške percentuálneho podielu, 
ktorý sa vyčlení poľnohospodárstvu EÚ. 
Naopak, terajšia EK ohlasuje ako svoj úspech 
práve znížovanie výdavkov na SPP, a to aj 
prostredníctvom stanoveného podielu 
z rozpočtu EÚ. Ciolos však považuje súčasný 
rozpočet SPP za adekvátny vzhľadom k cieľom, 
ktoré SPP plní, k potrebám trhu EÚ, ako aj vo 
vzťahu k životnému prostrediu, klimatickým 
zmenám a životnej úrovni. 

Ciolosova základná vízia budúcnosti je 
založená na priamych platbách (vo vzťahu 

k pôde) a posilnení druhého piliera. „Verím 
v to, že by sme mali pokračovať v systéme 
priamych platieb pre farmárov, ktoré by boli 
podmienené splnením niektorých základných 
podmienok, vrátane využitia poľnohospodárskej 
pôdy“, povedal Ciolos. Zdôraznil potrebu 
diskusie ohľadne možných spôsobov 
odmeňovania (platieb) za poskytovanie 
základných verejných statkov, resp. služieb 
vo verejnom záujme v súlade a kombinácii 
s plnením podmienok krížového plnenia 
(cross-compliance). Taktiež je za diskusiu 
ohľadne redistribuovania priamej pomoci, 
bližšiu predstavu však zatiaľ nepovedal. Ciolos 
čiastočne naznačil aj potrebu 
diferencovanejšieho modelu priamych platieb, 
ktoré by zohľadňovali diverzitu 
poľnohospodárstva, a to tak rôzne kategórie 
farmárov, ako aj na úrovni štátov EÚ.  

V oblasti trhových opatrení je Ciolos za 
ponechanie súčasného systému každoročného 
zvyšovania mliečnych kvót v nezmenenej 
podobe, za vývoj nových trhových nástrojov 
a za monitorovanie a riešenie problémov 
individuálne v jednotlivých sektoroch odvetvia. 
V rokovaniach WTO v rámci kola v Dohe by sa 
nemali robiť žiadne ďalšie ústupky, mali by sa 
vyhľadávať nové obchodné príležitosti aj 
s podporou propagácie produktov EÚ na 
zahraničných trhoch.  

Významnú úlohu prisudzuje Ciolos II. pilieru 
SPP, ktorý by mal mať kľúčovú úlohu 
v rozvoji stratégií pre poľnohospodárstvo aj 
vidiek. 

„Rozvoj vidieka v rámci SPP musí byť 
kľúčovým nástrojom prepojenia medzi 
modernizáciou poľnohospodárstva 
a ekonomickou a sociálnou regeneráciou 
vidieckych oblastí a musí umožniť 
poľnohospodárstvu rozvoj zabezpečovania 
cielených verejných statkov a zohľadňovať aj 
životné prostredie a klimatické zmeny“, 
zosumarizoval svoju predstavu o fungovaní II. 
piliera Ciolos. Naznačil tiež to, že prípravu 
diskusií o budúcnosti SPP považuje za svoju 
kľúčovú úlohu a prisľúbil, že by bol aktívny 
v pokračovaní procesu zjednodušovania SPP 
a zdokonaľovania trhových nástrojov a vo svojej 
agende by mal taktiež problematiku cien 
potravín a reťazca zásobovania potravinami, 
obzvlášť pokiaľ sa týka sektora mlieka. 

Ciolos si v minulosti zabezpečil podporu 
poslancov EP tým, že v čase keď sa tvorila 
Lisabonská zmluva, presadzoval maximálne 
posilnenie úlohy EP v štruktúrach orgánov EÚ. 
EP bude mať určite o niečo väčšiu váhu pri 
formovaní SPP, keďže bude spolutvorcom 



 

 3  
 

 

legislatívy. Je považovaný za technokrata, ktorý 
preukázal výborné znalosti technického 
fungovania SPP a v zásade aj to ako by 
pravdepodobne vyzerala SPP po roku 2013, ak 
by o nej mohol rozhodnúť sám. On sám hovorí 
o silnej, ale reformovanej budúcej SPP. Z jeho 
načrtnutej vízie vidno, že by pravdepodobne 
nešlo o žiadnu revolúciu, naopak, štruktúra 
budúcej SPP by plynulo nadviazala na tú dnešnú. 
Model sa od toho dnešného veľmi nelíši. Z toho 
čo dosiaľ predstavil by mohli dokonca vzniknúť 
pochybnosti o tom, či by bol nový komisár 
proreformný, no minimálne sa zatiaľ zdajú byť 
jeho predstavy nie veľmi originálne. Dá sa 
očakávať, že nebude zástancom žiadneho 
rýchleho prechodu k plne trhovo orientovanej 
SPP. Realita sa ukáže, ak bude zvolený, čo sa ale 
všeobecne očakáva. 
 
Zdroje: 
1.http://www.europarl.europa.eu/hearings/static/comm
issioners/answers/ciolos_replies_en.pdf , 7.1.2010 
2.http://www.epha.org/a/3801 , 27.1.2010  
3.http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?type
=IM-
PRESS&reference=20100113IPR67224&language
=EN , 15.1.2010 
 
 
3. Nová štúdia DG AGRI o verejných 
statkoch  
 

DG AGRI publikovalo v januári veľmi 
zaujímavú správu, ktorá je skôr štúdiou ako 
správou, na tému „Poskytovanie verejných 
statkov prostredníctvom poľnohospodárstva 
EÚ“. Hlavným zmyslom správy je poukázať na 
fakt, že poľnohospodárstvo EÚ má 
nezastupiteľnú úlohu pri zabezpečovaní 
verejných statkov ako sú najmä environmentálne 
služby a tovary, pod podmienkou, že tieto sú 
nasmerované správnym smerom. Štúdia je veľmi 
rozsiahla a zahŕňa všetky verejné statky, ktoré 
dnes európske poľnohospodárstvo zabezpečuje, 
vrátane krajiny s kultúrnou hodnotou, vtákov 
žijúcich v poľnohospodárskej krajine a ich 
ohrozené druhy, prirodzené ukladanie uhlíka, 
ochranu vôd a pôdy atď. Zároveň sa v nej 
navrhuje, aby boli verejné statky financované 
zo štátnych prostriedkov. Štúdia konštatuje, že 
obyvateľstvo EÚ prisudzuje zabezpečeniu 
verejných statkov veľký význam, no na druhej 
strane je zrejmé, že sa nie sú zabezpečované 
na dostatočnej úrovni a predpokladá, že 
súčasný trend poukazuje na to, že sa 
nedostatočné financovanie v budúcnosti podpíše 
pod zhoršujúcu sa situáciu v tejto oblasti, ktorá 

môže byť ešte umocnená cenami komodít, 
technologickým pokrokom a novými vplyvmi na 
zmenu klímy. V súčasnosti sa rieši poskytovanie 
základných verejných statkov prostredníctvom 
priamych platieb, presnejšie podmienok 
krížového plnenia (cross-compliance). 
Zabezpečenie špecifických verejných statkov sa 
zabezpečuje prostredníctvom opatrení na rozvoj 
vidieka, najmä agro-environmentálnymi 
opatreniami, ktoré financujú špecifickejšie 
zamerané verejné tovary a služby. 

Štúdia poukazuje na nutnosť venovať zvýšenú 
pozornosť tejto problematike verejného záujmu 
aj v návrhoch na nové pravidlá Spoločnej 
poľnohospodárskej politiky po roku 2013.  

Už v minulosti sa objavili niektoré názory na 
riešenie týchto otázok, napr. že I. pilier by mohol 
slúžiť iba na financovanie zabezpečenia 
verejných statkov. Dokonca v decembri s do 
určitej miery podobnou koncepciu vystúpila 
komisárka Fischer Boelová. 

Rozhodne nová štúdia naznačuje váhu, akú 
bude EK prisudzovať zabezpečeniu verejných 
statkov v návrhoch nového usporiadania SPP po 
roku 2013, i keď o pôvode zdrojov na ich 
financovanie sa zatiaľ veľmi nehovorí. 
 
Zdroje: 
1.http://ec.europa.eu/agriculture/analysis/external/pu
blic-goods/report_en.pdf , 25.1.2010 
2.http://europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?refere
nce=IP/10/46&format=PDF&aged=0&language=
EN&guiLanguage=en , 25.1.2010 
3.http://www.eumonitor.net/modules.php?op=modload
&name=News&file=article&sid=143701&mode=th
read&order=0&thold=0 , 25.1.2010 
4. http://www.environmental-
expert.com/resultEachPressRelease.aspx?cid=8819&co
di=80071&level=0&word=ultraviolet+light , 
25.1.2010 
 
 
4. Fungovanie reťazca zásobovania 
potravinami 
 

Rada pre poľnohospodárstvo sa na svojom 
2989. zasadaní okrem hlavných bodov, ktorými 
boli Pracovný program španielskeho 
predsedníctva a zemetrasenie na Haiti, zaoberala 
aj reťazcom  zásobovania potravinami v EÚ. 

V záveroch z komuniké sa uvádza, že na 
udržanie stabilných a trhovo orientovaných 
vzťahov medzi jednotlivými účastníkmi reťazca 
zásobovania potravinami má EK v úmysle 
zaviesť opatrenia na elimináciu znevýhodnených 
kontraktačných podmienok medzi účastníkmi 
trhu.  
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Cieľom, aby sa zabezpečila udržateľnosť 
trhových vzťahov v reťazci zásobovania 
potravinami, EK považuje za potrebné 
eliminovať nespravodlivé kontraktačné 
praktiky v reťazci a bude pracovať s členskými 
štátmi na nasledovných postupoch: 
 
1) s členskými štátmi: 

a) výmena informácií o kontraktačnej praxi 
b) realizácia informačných kampaní 
c) výmena príkladov „dobrej praxe“ 

   na úrovni Spoločenstva: 
a) pracovať spoločne s účastníkmi reťazca 

zásobovania potravinami na príprave 
štandardných kontraktov 

b) vyhodnotenie znevýhodnených 
kontraktačných praktík na vnútornom 
trhu a návrh nevyhnutných opatrení na 
potlačovanie takýchto praktík na úrovni 
EÚ 

 
2) EK bude pracovať spolu s European 
Competition Network (ECN) na vývoji 
spoločného postoja k relevantným problémom 
zameraným na stabilnú výmenu informácií. 
 
Aby sa zvýšila transparentnosť v reťazci 
zásobovania potravinami, bude EK: 

a) predkladať návrhy na zlepšenie dohľadu 
a transparentnosti na derivátnych trhoch 
poľnohospodárskych komodít 

b) vydávať Európsky potravinový cenový 
monitoring 

c) odporúčať členským štátom zriadenie 
internetovej služby porovnávajúcej 
maloobchdné ceny 

 
V závere komuniké sa konštatuje, že 

sledovanie cenového vývoja v celom reťazci 
ukázalo, že predpoklady netransparentných 
obchodných vzťahov sú skutočnosťou. Existuje 
hrozba, že v budúcnosti môže prísť k ďalším 
extrémnym rastom cien poľnohospodárskych 
komodít a tieto sa neproporcionálne premietnu 
do spotrebiteľských cien. Je preto nanajvýš 
dôležité odstrániť trhové deformácie, ktoré 
prispeli k asymetrám pozorovaným v celom 
reťazci. 
 
Zdroje: 
1.http://ec.europa.eu/economy_finance/publications/pu
blication16061_en.pdf 
2.http://www.euractiv.com/en/cap/ministers-want-give-
farmers-better-bargaining-power/article-189007 
3.http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/do
cs/pressdata/en/agricult/112393.pdf , 18.1.2010 
 

5. Mapy LFA stále nepripravené 
 
Termín pre dokončenie zmapovania 
a uskutočnenie simulácií týkajúcich sa LFA 
v novej navrhnutej podobe sa zdá byť ohrozený. 
Konečný termín pre simulácie bol stanovený na 
koniec januára 2010. Realizovanie simulácií bolo 
dohodnuté po návrhu nových kritérií pre 
definovanie LFA v EÚ ešte v apríli 2009, ktoré 
sa zakladali na ôsmych biofyzikálnych 
indikátoroch, zväčša pôdnych a klimatických, na 
základe ktorých sa majú vymedziť budúce 
oprávnené oblasti pre pomoc z II. piliera. 
Viaceré členské štáty zatiaľ neposkytli žiadne 
údaje, iné zase nedodali úplné dáta. Pôvodne sa 
o LFA malo rozhodnúť už na jeseň minulého 
roka, a preto bol pôvodný termín dodania 
výsledkov simulácií stanovený na september 
2009. Reformný proces sa však spomalil, preto 
komisárka Fischer Boelová posunula termín na 
21. január 2010. 

EK v súčasnej dobe priebežne analyzuje údaje, 
ktoré má k dispozícii a vedie bilaterálne 
rozhovory. 
 
Zdroje: 
1.http://ec.europa.eu/agriculture/rurdev/lfa/review/in
dex_en.htm 
2.http://ec.europa.eu/agriculture/rurdev/lfa/comm/ind
ex_en.htm 
3.http://ec.europa.eu/agriculture/eval/reports/lfa/short
sum_en.pdf  
4.http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/do
cs/pressdata/en/agricult/107359.pdf 
 
 
6. Zavedenie spolufinancovania SPP by 
znamenal jej koniec  
 

Odchádzajúca komisárka Mariann Fischer 
Boelová prispela jedným z posledných 
oficiálnych vyjadrení k diskusiám o budúcej SPP, 
keď vyjadrila svoj názor na ideu 
spolufinancovania SPP, ktorá sa objavila 
koncom októbra minulého roku. Zdá sa teda, že 
tento variant celkom nezapadol prachom. 
Alternatíva spolufinancovania SPP členskými 
štátmi sa údajne objavila v nezverejnenom 
návrhu samotnej EK na plán rozpočtu po roku 
2013. V novembri 2009 sa k tejto téme 
komisárka okrajovo vyjadrila a varovala pred 
snahami oklieštiť SPP. 

Najnovšie v Bruseli zdôraznila, že plné 
financovanie SPP by malo byť hranicou, za 
ktorú by sa v diskusiách o budúcej podobe SPP 
nemalo ísť. Povedala doslova: „Môžem urobiť 
zoznam krajín, ktoré by boli za 
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spolufinancovanie a krajín, ktoré by boli proti“, 
čím dala jasne najavo, že si myslí, že, ak by 
o financovaní SPP rozhodovali iba ministri 
financií členských štátov, zmarila by sa všetko 
úsilie  o zdokonaľovanie SPP, pretože by sa do 
popredia dostali otázky typu:  kto je v SPP 
čistým prispievateľom a kto čistým 
beneficientom. Povedala, že aj keď rozpočet na 
poľnohospodárstvo vyzerá vysoký v porovnaní 
s ostatnými odvetviami, tvorí iba 0,43% HDP 
celej EÚ a položila rečnícku otázku, či je to veľa 
za potravinovú istotu a staranie sa o krajinu.  

Popri tom podporila myšlienku podporiť 
výraznejšie II. pilier a zvýšiť dôraz na 
zabezpečovanie  verejných statkov, ktoré by 
malo oprávňovať vyplácanie priamych platieb. 
Zároveň nesúhlasí so znižovaním celkového 
rozpočtu. 
  
Zdroj: 
http://blogs.ec.europa.eu/fischer-boel , 14.1.2010 
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FEBRUÁR 2010 
 
 

1. Nová komisia bola vymenovaná 
 

Nová Európska komisia bola vymenovaná 
10.2.2010. Komisárom pre poľnohospodárstvo 
a rozvoj vidieka sa stal Dacian Ciolos – bývalý 
rumunský minister poľnohospodárstva. 
Odvetviu poľnohospodárstva sa venoval od 
roku 1995, keď pôsobil vo viacerých 
rozvojových projektoch EÚ v Rumunsku, 
v roku 1997 absolvoval stáž na DG AGRI, 
v rokoch 2002 – 2003 sa venoval programu 
SAPARD a pracoval v delegácii EK 
v Rumunsku. V rokoch 2005 – 2007 bol 
poradcom rumunského ministra 
poľnohospodárstva a hovorcom špeciálneho 
výboru pre poľnohospodárstvo pri Rade EÚ. 
V tom istom roku sa stal štátnym tajomníkom 
pre európske záležitosti na rumunskom 
Ministerstve poľnohospodárstva. V rokoch 2007 
– 2008 bol ministrom poľnohospodárstva 
a rozvoja vidieka. Od júla 2009 do januára 2010 
bol predsedom Prezidentskej komisie pre 
politiku rozvoja poľnohospodárstva Rumunska. 
 
Zdroje: 
1.http://ec.europa.eu/commission_2010-
2014/ciolos/about/cv/index_en.htm , 11.2.2010 
2.http://www.europarl.europa.eu/hearings/static/comm
issioners/cv/CIOLOS_CV_EN.pdf , 
 
 
2. Deklarácia NČŠ o SPP po roku 2013 
 

Nové členské štáty prijali 3. februára 2010 vo 
Varšave deklaráciu o budúcnosti SPP po roku 
2013. Deklarácia je síce pomerne stručným 
dokumentom, ktorý nejde do hlbších detailov, 
ale obsahuje základné princípy, na ktorých by 
mala byť podľa názoru NČŠ postavená SPP po 
roku 2013. Pod deklaráciu sa podpísali 
Bulharsko, Cyprus, Estónsko, Litva, Lotyšsko, 
Maďarsko, Poľsko, Rumunsko a Slovensko.  
Deklarácia pozostáva z 13 bodov, najdôležitejšie 
z nich by sa dali zhrnúť nasledovne: 
 
- NČŠ veria, že SPP po roku 2013 bude 
zohrávať kľúčovú úlohu pri zaistení 
potravinovej bezpečnosti, silnej pozícii EÚ 
v konkurencieschopnosti na globálnych trhoch a 
udržateľnom rozvoji vidieka, 
 
- v kontexte stratégie EÚ do roku 2020 je nemožné 
dosiahnuť ambiciózne ciele bez životaschopného 
a multifunkčného poľnohospodárstva a vidieckych 

oblastí, 
- pre farmárov musí byť zabezpečený 
stabilný príjem bez vysokej volatility, preto 
musí byť vytvorený právny rámec, ktorý umožní 
reagovať na extrémnu nestabilitu trhov 
 
- nová SPP musí rešpektovať princíp 
solidarity, najmä vo finančnej oblasti, funkcie 
a ciele SPP vyžadujú zabezpečenie 
adekvátneho financovania SPP po roku 2013. 
Ďalšie znižovanie rozpočtu by vyústilo do 
diverzifikovaných úrovní podpory 
poľnohospodárstva v jednotlivých členských 
štátoch, čo by viedlo k ohrozeniu integrity 
vnútorných trhov, 
 
- prideľovanie finančnej pomoci musí opustiť 
historický a v súčasnosti neodôvodnený 
princíp kritérií pre rozdeľovanie zdrojov 
 
- priame platby musia zostať dôležitým 
nástrojom podpory a stabilizácie príjmov 
farmárov a zabezpečovania verejných 
statkov 
a) nesmú byť spájané so žiadnymi 
historickými parametrami (intenzita 
produkcie) 
b) musia byť alokované na základe súčasných 
a budúcich cieľov 
c) musia byť zjednodušené a aplikované 
jednotným spôsobom, aby bola zabezpečená 
spravodlivá konkurencia 
d) na základe objektívnych kritérií musia byť 
doplnené o dodatočné kompenzačné platby 
určené na riešenie špecifických problémov 
v I. a II. pilieri   
 
- je dôležité, aby bola zabezpečená 
konkurencieschopnosť s importovanými 
produktami s ohľadom na prísne štandardy pre 
výrobky EÚ 
 
- rastúca konkurencia z tretích krajín a nestabilita 
na medzinárodných trhoch vyžaduje, aby sa 
vytvorili mechanizmy na stabilizáciu trhu EÚ 
a „záchranná sieť“ na stabilizáciu produkčných 
podmienok, krízový a risk manažment, ktorý 
by pôsobil preventívne namiesto riešenia 
problémov ex-post 
 
- rozvoj vidieka musí byť podporovaný aj po 
roku 2013 s dôrazom na urýchľovanie 
štrukturálnych zmien, modernizáciu 
a zabezpečenie environmentálnych verejných 
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statkov a znižovanie rozdielov v rozvoji vidieka 
medzi členskými štátmi 
 
- ďalšie zjednodušovanie SPP musí 
pokračovať 
 

Štáty podpísané pod deklaráciou na záver 
vyjadrili želanie, aby prebehla určitá spätná 
reflexia úloh a hodnôt, ktoré SPP vnáša do 
poľnohospodárstva EÚ a plnenia sociálno-
ekonomických cieľov EÚ. 

Dovoľujeme si poznamenať, že zmysel 
spoločnej deklarácie môžeme vidieť práve 
v slove „spoločná“. Napriek tomu, že nepriniesla 
žiadnu detailnú víziu budúcej SPP, čo by bolo 
pravdepodobne nereálne očakávanie (na jej 
detailnej podobe by sa s istotou nezhodli všetky 
NČŠ), definovala predsa len  základné body a 
princípy, ktoré od novej SPP očakávajú NČŠ. 
A to je dôležitý signál práve v súčasnom období, 
keď sa zintenzívňujú diskusie o novej podobe 
SPP. 
 
Zdroje: 
1.http://www.minrol.gov.pl/index.php?/eng/content/d
ownload/23197/121955/file/declaration.pdf , 
3.2.2010 
2.http://capreform.eu/nms-farm-ministers-flex-their-
muscles/ , 18.2.2010 
 
 
3. Skupina na vysokej úrovni pre mlieko 
 

Najnovšie zasadanie Skupiny na vysokej 
úrovni pre mlieko z 2. februára dospelo ku 
konsenzu ohľadne pohreby hľadania nových 
nástrojov a spôsobov na stabilizáciu cien mlieka. 
Sektor mlieka musí rozširovať svoje nástroje 
riadenia rizík, sústrediť sa na futuritné trhy 
(kontrakty futures) a na zdokonaľovanie 
trhových nástrojov, aby tak boli farmári chránení 
pred veľkými výkyvmi volatility cien. Na 
zasadaní sa debatovalo práve o nových 
nástrojoch, aj keď väčšina štátov je údajne 
spokojná so súčasnými opatreniami, najmä 
s intervenčnými nákupmi masla a sušeného 
mlieka nad dohodnuté limity. 
Novým riešením, ktoré sa dostalo do popredia, 
by mali byť futuritné kontrakty, t.j. trhy 
komoditných derivátov, ktoré by čiastočne 
znížili volatilitu a umožnili väčšiu 
predvídateľnosť cien do budúcich období. 
Na zasadaní bola členským štátom položená 
otázka, ktoré nové nástroje by navrhovali 
zaviesť do praxe (pričom by museli zároveň 
spĺňať podmienky Green Box WTO). Väčšina 
štátov sa k tomu vyjadrila tak, že súčasné 

opatrenia I. a II. piliera sa im zdajú byť 
dostatočné a osvedčili sa.  

Na výsledky zasadania reagovala vo svojom 
vyhlásení COPA-COGEGA, ktorá vyzdvihla 
nevyhnutnosť znížiť volatilitu príjmov 
producentov mlieka prostredníctvom zavedenia 
opatrení risk managementu. Trhové riziká by 
bolo možné lepšie riadiť, ak by sa inicioval vývoj 
kolektívnych stratégií a rozšírila sa spolupráca 
medzi účastníkmi zásobovacieho reťazca 
v sektore mlieka. Nasledujúce zasadanie Skupiny 
na vysokej úrovni pre mlieko 23. februára sa 
bude opäť zaoberať problematikou futuritných 
trhov pre sektor mlieka a ich úlohou pri 
znižovaní cenových rizík a zvyšovaní 
transparentnosti trhov. 
 
Zdroj: 
http://www.eurovia.org/spip.php?article285 , 2.3.2010 
 
 
4. Rozpočet SPP nesmie ohrozovať 
trhové nástroje 
 

V rámci diskusie o budúcnosti SPP po roku 
2013 varovalo španielske predsedníctvo pred 
príliš reštriktívnym rozpočtom SPP, ktorý by 
ohrozil fungovanie trhových podporných 
opatrení. Španielske predsedníctvo je za silný 
rozpočet SPP a za zachovanie dôležitosti 
mechanizmu trhových nástrojov a čo najširšieho 
„arzenálu“ nástrojov podporných opatrení.  
Potrebu silného rozpočtu obhajuje 
nevyhnutnosťou zasahovať do trhu, ak by sa 
objavili krízy v kľúčových sektoroch ako je 
mlieko, mäso a obilniny a varuje, že by v novej 
SPP malo byť zabezpečené silné intervenčné 
riadenie trhu v prípade kríz. Debata o tom, aké 
trhové nástroje a aké nové riešenia krízového 
manažmentu by si ministri členských štátov 
predstavovali, aby boli súčasťou novej SPP by 
mala byť otvorená 22. februára na zasadaní Rady 
ministrov. Ďalšie diskusie by sa mali odohrať na 
neformálnom zasadaní Rady v máji 2010 a po 
ktorom sa španielske predsedníctvo pokúsi 
skompletizovať do ucelenej podoby všetky 
doterajšie výsledky týkajúce sa trhových opatrení 
a podporných nástrojov a skombinovať ich s 
výsledkami, ktoré boli dosiahnuté počas českého 
aj švédskeho predsedníctva a týkajú sa budúcich 
perspektív SPP. 

Okrem udržania existujúcich nástrojov 
a dostatočného rozpočtu na ich financovanie 
vyzýva predsedníctvo na seriózne predkladanie 
celkom nových návrhov na nové nástroje. 
Konkrétne by privítalo návrhy na také nástroje, 
ktoré by zabezpečili poistenie príjmov 
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farmárov, t.j. obmedzili by vysokú volatilitu 
príjmov.  

Na rokovací stôl chce predsedníctvo dôrazne 
priniesť „staronovú“ tému vnútroodvetvových 
zmlúv, t.j. chce aktívne riešiť problém 
nedostatočnej organizovanej produkčnej 
štruktúry, resp. reťazca zásobovania 
potravinami, ktorá sa najvýraznejšie prejavuje 
nedostatkom „rokovacej sily“ menších 
producentov, najmä prvovýrobcov voči 
obchodným reťazcom. 

Španielske predsedníctvo dáva do pozornosti, 
že očakáva v budúcnosti oveľa častejšie výkyvy 
na medzinárodných trhoch 
s poľnohospodárskymi a potravinárskymi 
výrobkami a svoje tvrdenie opiera jednak o stále 
sa zvyšujúcu mieru globálneho dopytu po 
potravinách, na ktorý reaguje ponuka čoraz 
nepružnejšie a taktiež o vplyv klimatických 
zmien. Ponúka na jednej strane riešenie 
v podobe posilňovania trhových nástrojov a na 
druhej strane v posilnení úloh regionálnych 
poľnohospodárskych politík tak v EÚ ako aj 
v rozvojových krajinách. Podľa predsedníctva 
musí mať EÚ poľnohospodársky model 
s nástrojmi na stabilizáciu trhov a znižovanie 
volatility cien, model, ktorý poskytne 
farmárom adekvátne príjmy, ktoré budú 
odrážať ich prínos do spoločnosti a ktorý 
zabezpečí, že poľnohospodárstvo základom 
pre rozvoj vidieckych oblastí. 

Zdá sa, že v tomto smere by mohol byť práve 
nový komisár Ciolos kľúčovým spojencom 
španielskeho predsedníctva v presadzovaní 
posilovania trhových nástrojov v nasledujúcich 
mesiacoch. 
 
Zdroj: 
http://www.farmcommentary.com 
 
 
5. 2995. zasadanie Rady pre 
poľnohospodárstvo 
 
a) Nové nástroje trhovej podpory 

Na zasadaní Rady ministrov sa ukázalo, že 
väčšina členských štátov je za vytvorenie nových 
„moderných“ nástrojov riadenia trhu v SPP po 
roku 2013. Ministri sa zhodli, že nástroje 
používané v minulosti, ktoré boli alebo sú 
postupne utlmované, nie sú v súčasnosti 
relevantné a nemali by sa znovu oživovať, ale 
zhodli sa na potrebe nových nástrojov, ktoré by 
zabezpečovali cenovú a príjmovú stabilitu 
v odvetví. Údajne Dánsko, Nemecko, Veľká 
Británia a niektorí ďalší argumentovali 
v prospech väčšej trhovej orientácie, zatiaľ 

čo väčšina členských štátov sa vyslovovala za 
rozšírenie „bezpečnostnej záchrannej siete“ 
SPP a práve za vývoj nových nástrojov.  

 
b) Reťazec zásobovania potravinami 

Široký konsenzus zavládol pri téme reťazca 
zásobovania potravinami v otázke zvýšenia 
transparentnosti v celom potravinovom reťazci 
a zabezpečenia vyváženosti medzi provýrobcami 
a ďalšími hráčmi z oblasti spracovania 
a obchodu, čo by pozitívne vplývalo na cenovú 
stabilitu. 

Nový komisár Ciolos zhodnotil diskusiu tak, 
že teraz bol vytvorený základ pre podporu pre 
nových nástrojov regulovania trhu, avšak tieto 
musia rešpektovať všetky existujúce pravidlá 
vrátane WTO a nesmú dostať SPP o krok vzad. 
Ciolos sa tak vlastne postavil za obranu 
smerovania SPP v posledných rokoch. Týmto 
napr. naznačil, že exportné náhrady sa budú 
postupne znižovať jedine v súlade s rokovaniami 
WTO. 

Španielska ministerka poľnohospodárstva 
Elena Espinosa zdôrazňovala podporu 
predsedníctva pre nové finančné nástroje risk 
manažmentu, ako príklad uviedla pôžičkovú 
schému s nulovými úrokovými sadzbami. 
Údajne veľká podpora vznikla pri otázke 
vytvorenia nástroja pre krízový manažment, aj 
napriek tomu, že sa viacerí členovia obávajú 
príliš vysokých nákladov na takúto schému a tiež 
nikto neprezentoval žiadne konkrétne predstavy 
o takomto nástroji. Celkom významnú podporu 
získalo vytvorenie regulovaného európskeho 
trhu (burzy) s futuritami (kontrakty futures), 
ktoré by umožnili dlhodobé plánovanie príjmov 
pre farmárov. 

Medzi ďalšie idey, ktoré vyžadujú spoločné 
fondy patril návrh na vytvorenie spoločných 
zásob a vytvorenie strategických zásob potravín. 
Tento návrh podporilo Holandsko, Maďarsko, 
Rumunsko a Luxembursko. Francúzsky minister 
zasa povedal, že bude bojovať za flexibilný 
systém intervencií vo všetkých sektoroch. 
Predstavil aj svoju víziu tzv. „všeobecnej 
bezpečnostnej klauzuly“, no neuviedol žiadne 
bližšie podrobnosti, iba naznačil, že by malo ísť 
o nástroj, ktorý by poskytoval ochranu voči 
klimatickým zmenám a ekonomickej špekulácii. 

Poľsko volalo po diskusii o spojení I. piliera 
s nástrojmi trhovej podpory, nakoľko 
potenciálne nižšie podpory by zapríčinili väčšiu 
neistotu pre farmárov. 

Španielska ministerka po skončení Rady 
ministrov, ktorej predsedala, povedala, že všetky 
návrhy boli zatiaľ vo forme diskusií 
a podrobnejšie budú rozobrané na 
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nadchádzajúcom Špeciálneho výboru pre 
poľnohospodárstvo. V nasledujúcich mesiacoch 
bude Rada prizvaná k záverečným diskusiám 
o nástrojoch trhovej podpory.  

Rada ministrov sa v rámci agendy zaoberala aj 
ďalšími témami ako je vytvorenie systému 
označovania týkajúceho sa blahobytu zvierat, 
žiadosťou Talianska poskytovať zo svojich 
národných zdrojov pomoc určenú na nákup 
pôdy v období od 1.1. do 31.12.2013, novou 
stratégiou pre boj s BSE, zamietnutím zníženia 
importných colných sadzieb pre cukor, 
zamietnutím žiadosti Poľska o predĺženie 
termínu zákazu používania klasických klietok pre 
nosnice z 2012 na 2017 a otázke podpôr pre 
obilniny. 
 
Zdroje: 
1.http://www.consilium.europa.eu/App/NewsRoom/lo
adDocument.aspx?id=355&lang=en&directory=en/a
gricult/&fileName=113016.pdf, 22.2.2010 
2.http://video.consilium.europa.eu/index.php?pl=2&se
ssionno=2775&lang=EN , 22.2.2010 
 
6. Ciolos odmieta podporu pre obilniny 
 

EK na zasadaní Rady ministrov odmietla 
intervenovať na trhu s obilninami. Táto žiadosť 
bola predložená blokom krajín na čele 
s Francúzskom s argumentáciou, že ďalšie 
vysoké úrody spolu s nízkymi exportmi 
a vysokými skladovými zásobami ohrozia 
stabilitu v sektore obilnín. Francúzsko žiadalo 
zvýšiť intervenčné objemy pre pšenicu a jačmeň 
a tiež exportné náhrady. Komisár Ciolos zaujal 
opatrné stanovisko s tým, že situácia na trhu 
s jačmeňom je síce neuspokojivá a ceny sa držia 
blízko intervenčných úrovní, ale exporty sa 
realizujú (tento rok sa vyviezlo už 14 mil. ton 
obilnín, čo je nad 5-ročným priemerom) a nie je 
potrebné ísť za hranice súčasných opatrení. 
Pokiaľ sa týka vysokých skladových zásob, 
skladové kapacity niektorých štátov môžu byť 
rýchlo naplnené, napr. vo Francúzsku, Nemecku 
a Fínsku. Bude sa hľadať riešenie, ktoré by 
umožnilo financovať transportné náklady na 
prevoz obilnín z týchto krajín do iných 
členských štátov. 
 
Zdroj: 
http://www.consilium.europa.eu/App/NewsRoom/loa
dDocument.aspx?id=355&lang=en&directory=en/agr
icult/&fileName=113016.pdf , 22.2.2010 
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MAREC 2010 
 
 
1. Scenár 2020 – II 
 

DG AGRI publikovala aktualizáciu štúdie 
„Scenár 2020“ s cieľom zdokonaliť identifikáciu 
hlavných trendov a faktorov budúceho vývoja 
poľnohospodárstva EÚ a poukázať na možné 
perspektívy a výzvy, ktoré sú s nimi spojené. 
Jedná sa o aktualizáciu pôvodnej štúdie Scenár 
2020 z decembra 2006. Senar 2020 – II nemá za 
cieľ vyhodnocovanie potenciálnych zmien 
politík, skôr porovnáva ako by sa odvetvie 
mohlo vyvíjať podľa rôznych alternatívnych 
scenárov, ktoré v základe vychádzajú z pôvodnej 
štúdie. Scenár 2020 – II bol vypracovaný 
European Centre for Nature Conservation, 
Landbouw-Economisch Instituut a Leibniz-
Zentrum für Agrarlandschaftsforschung e.V.  

Štúdia je založená na troch základných 
scenároch, ktoré by mali obsiahnuť spektrum 
názorov na budúcnosť poľnohospodárstva 
a zameriava sa na rastlinné plodiny, živočíšnu 
produkciu, príjmy, ceny pôdy a ďalšie faktory. 
 
1. Referenčný scenár SPP – predpokladá 20% 
redukciu rozpočtu SPP, zavedenie Jednotného 
systému platieb k roku 2013, plné odviazanie 
platieb od produkcie (decoupling), 30% pokles 
priamych platieb v nominálnych hodnotách 
a 105% nárast prostriedkov fondu EAFRD, t.j. 
pre rozvoj vidieka (II. pilier).  
2. Konzervatívny scenár SPP – zachováva 
celkový rozpočet na 100%, mení pomer 
rozpočtov pre I. a II. pilier, predpokladá 
uplatňovanie Health Checku po roku 2013, 
jednotnú sadzbu (flat rate) na národných 
úrovniach, čiastočne viazané platby podľa 
záverov helath Check, 15% pokles priamych 
platieb (v nominálnych hodnotách) a 45% 
navýšenie prostriedkov pre EAFRD (II. pilier). 
3. Liberalizačný scenár SPP – predpokladá 
opustenie všetkých doteraz platných opatrení 
v obchode s poľnohospodárskymi produktmi, 
zredukovanie rozpočtu SPP na 75% v reálnych 
hodnotách, neexistenciu priamych platieb 
a trhových nástrojov a nárast prostriedkov pre 
EAFRD  o 100%. Extrémnosť tohto scenára 
bola zvolená zámerne.   
 

Scenár 2020 – II je pomerne kompaktnou 
štúdiou založenou na modelových riešeniach. 
Vyplývajú z neho niektoré zaujímavé 
skutočnosti, napr. že ak by boli z SPP 
odstránené podpory, clá, intervencie a kvóty 
a tieto boli by nahradené voľným trhom, celková 

produkcia EÚ by sa až tak výrazne nezmenila, 
a to je v čiastočnom rozpore s tým, aké sú 
oficiálne ciele a úloha SPP. Významnejší vplyv 
ako na produkciu majú jednotlivé scenáre na 
dôchodok odvetvia a počet fariem. 

Štúdia predpovedá poľnohospodárstvu 4% 
rast produkcie v rokoch 2007 – 2020, ak by SPP 
pokračovala v dnešných mantineloch berúc do 
úvahy redukciu objemu priamych platieb a ich 
presun do II. piliera. Liberalizačný scenár by 
dosiahol približne 3%. Napriek tomu štúdia 
pripúšťa, že v horizonte do roku 2020 bude 
poľnohospodárstvo prispievať k celkovej 
zamestnanosti a príjmom v EÚ menším 
podielom. Dopadom liberalizačného scenára by 
bola koncentrácia produkcie do oblastí 
s priaznivými podmienkami, v menej priaznivých 
produkčných oblastiach by sa zvýšila 
extenzívnosť výroby a dochádzalo by aj 
k vyňatiu pôdy z hospodárenia (predpokladá sa, 
že až 6%). Prišlo by aj k poklesu počtu fariem 
z 11 mil. v roku 2003 na 7 mil. v roku 2020. 

Scenár 2020 – II naznačuje, že SPP nehrá až 
takú veľkú rolu v zaistení potravinovej 
bezpečnosti pre občanov EÚ. Jej negatívom je, 
že udržiava ceny potravín o cca 30% vyššie, 
pričom nárast miezd v poľnohospodárstve 
dosahuje minimálne miery. Scenár taktiež 
dokazuje, že SPP slúži ako redistribučná politika, 
pretože  podporuje aj produkciu v menej 
priaznivých oblastiach, ktorá by bez podpory 
nebola životaschopná. Avšak to je úloha SPP, 
ktorú zohráva v rozvoji vidieka.   

Na základe analýz dopadov scenárov na 
jednotlivé komodity zo štúdie vyplýva napr. aj 
to, že vďaka súčasnej SPP je produkcia 
hovädzieho, cukru a mlieka na vyššia ako by bola 
v prípade voľného trhu - pokles u hovädzieho 
by bol z 8 mi. ton v roku 2005 na 5 mil. ton 
v roku 2020. Ak by pokračovala SPP v dnešnej 
podobe, pokles by bol zhruba tretinový. Na 
druhej strane pokles u hovädzieho mäsa by bol 
čiastočne nahradený rastom u bravčového mäsa, 
potenciálne aj u hydiny. Tieto dva sektory by 
najlepšie odolávali medzinárodnej konkurencii.  
Celkovo najsenzibilnejšie reaguje na jednotlivé 
scenáre práve živočíšna výroba. V sektore mlieka 
zo štúdie vyplýva, že pri súčasnej SPP bude 
produkcia rásť (vďaka predpokladaným 
makroekonomickým faktorom) o cca 5%, zatiaľ 
čo v prípade voľného trhu by to boli iba 2%.  

V prípade obilnín štúdia predpokladá, že dôjde 
k nárastu produkcie, či už pri súčasnej SPP alebo 
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v liberalizačnom scenári a že dopad súčasnej SPP 
na produkciu obilnín nie je veľký, očakáva sa 
pokles výmery pôdy pre obilniny pri súčasnom 
náraste výnosov vďaka intenzifikácii. Produkcia 
biopalív sa bude viac koncentrovať do 
najpriaznivejších prírodných oblastí. 

Celkové príjmy poľnohospodárstva sú 
postihnuté negatívne vo všetkých troch 
scenároch. Napr. v prípade referenčného 
a konzervatívneho scenára má príjem fariem 
klesnúť pri porovnaní rokov 2002 a 2020 o cca 
7%, pri liberalizačnom scenári však až o 22%. 
Liberalizačný scenár by spôsobil napr. 2 – 4% 
pokles príjmov z rastlinnej výroby, 20% pri 
dobytku, a tak je zrejmé, že celkový pokles by 
išiel na vrub odstránenia priamych platieb.  

Štúdia ukazuje, že bez existencie súčasnej SPP 
by ceny potravín poklesli vďaka zvýšeným 
dovozom a konkurenčnému tlaku z tretích 
krajín. 

Pri neexistencii súčasnej SPP sa predpokladá, 
že ceny pôdy by poklesli v EÚ o takmer 30%. 
Pokiaľ sa týka rast miezd, štúdia poukazuje na 
fakt, že bez súčasnej SPP by sa pomer medzi 
príjmami a mzdami zhoršil ešte viac 
v neprospech miezd, čo je argument pre 
pôsobnosť SPP najmä v oblastiach, ktoré sú 
silne závislé od poľnohospodárstva. 
 
Zdroje: 
1.http://ec.europa.eu/agriculture/analysis/external/sce
nar2020ii/index_en.htm , 4.3.2010 
2.http://ec.europa.eu/agriculture/analysis/external/sce
nar2020ii/report_en.pdf , 4.3.2010 
3.http://www.uvtip.sk/slovak/uvtip/iseu/doc/letaky/
rozvojvidieka.pdf 
4.http://www.thedairysite.com/news/30164/threat-of-
land-intensification-and-abandonment ,11.3.2010 
 
 
2. Poľnohospodárstvo iba na okraji 
záujmu v novej stratégii „Európa 2020“ 
 

3. marca predstavil prezident EK José Manuel 
Barroso návrhy týkajúce sa stratégie „Európa 
2020“. Načrtol viaceré ciele v oblasti 
zamestnanosti a investícií a vyzdvihoval potrebu, 
aby budúce rozpočty EÚ brali do úvahy prechod 
EÚ k dynamickej vedomostnej spoločnosti. 
Prekvapujúce však je, že odvetvie 
poľnohospodárstva v stratégii do veľkej miery 
absentuje. Objavujú sa dokonca niektoré obavy, 
že „Európa 2020“ by snáď mala zároveň slúžiť 
aj ako nástroj na potvrdenie redukcie rozpočtu 
SPP. 

Reakciou komisára Ciolosa na 3006. zasadaní 
Rady ministrov bolo podnietiť oveľa 

podstatnejšie začlenenie poľnohospodárstva do 
novej ekonomickej stratégie. Rada sa zhodla, že 
SPP je integrálnou súčasťou politík EÚ pre 
zaistenie udržateľného a efektívneho rastu, ktorá 
zabezpečuje efektívne prírodné zdroje 
a poskytuje verejné statky a zohráva významnú 
úlohu v rozvoji vidieka. 

Španielske predsedníctvo vypracovalo 
dokument ako reakciu na novú stratégiu, 
v ktorom poukazuje na to, že úloha 
poľnohospodárstva v EÚ bude stále 
významnejšia pre stabilný ekonomický rast 
a zamestnanosť a bude zohrávať stále 
dôležitejšiu úlohu v oblasti technológií, inovácií 
a ekológie. Téma „okrajovej“ úlohy 
poľnohospodárstva sa dostala aj na pôdu 
Európskej rady, ktorá vo svojich záveroch 
konštatovala, že „všetky spoločné politiky, 
vrátane SPP a kohéznej politiky musia byť 
v stratégii podporované. Udržateľné, 
produktívne a konkurencieschopné odvetvie 
poľnohospodárstva bude dôležitým prínosom 
k novej stratégii, aj vzhľadom k potenciálu rastu 
a zamestnanosti vo vidieckych oblastiach, ak 
bude zabezpečená spravodlivá konkurencia“.  
Španielska predsedníčka Rady na tlačovej 
konferencii povedala, že „závery prijaté Radou 
sú víťazstvom pre odvetvie a slúžia na posunutie 
poľnohospodárstva a potravinárstva do centra 
výziev, ktorým bude EÚ čeliť“. 

Na programe 3006. zasadania Rady ministrov 
sa dostala v rámci bodu programu „SPP 
v perspektíve  stratégie „Európa 2020“ téma 
vzťahu SPP k cieľom načrtnutým v novej 
stratégii.   

Švédsko vyjadrilo svoj názor, že je potrebný 
väčší rozpočet pre druhý pilier, ktorý by 
zabezpečil adekvátne poskytovanie verejných 
statkov a iba týmto spôsobom bude možné, aby 
sa SPP dostala plne do súladu s cieľmi novej 
stratégie „Európa 2020“.  

Veľká Británia obhajovala svoj známy postoj 
k SPP tvrdením, že jedine „od základu 
reformovaná SPP“ môže prispieť k cieľom 
stratégie a je možné, že „Európu 2020“ 
momentálne využíva ako svoj argument pre čo 
najradikálnejšiu reformu SPP, ktorej základ by 
stál na veľmi podstatnom znížení priamych 
platieb a presunu prostriedkov do II. piliera. 
Francúzsko vyjadrilo veľkú spokojnosť so 
zahrnutím úlohy SPP do záverov Európskej 
rady. 
 
Zdroje: 
1.http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/do
cs/pressdata/en/ec/113591.pdf , 26.3.2010 
2.http://www.euinside.eu/en/news/cap-is-not-well-
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presented-in-europe-2020 , 1.4.2010 
3.http://europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?refere
nce=IP/10/225&format=HTML&aged=0&langua
ge=EN&guiLanguage=en , 3.3.2010 
 
 
3. Opäť sa rokovalo o reťazci 
zásobovania potravinami 
 

Problematika reťazca zásobovania potravinami 
sa opätovne stala súčasťou agendy rokovania 
ministrov na zasadaní Rady. Väčšina členských 
štátov sa zhodla na tom, že je potrebné 
prepracovať súčasnú reguláciu na reťazca 
zásobovania potravinami v EÚ, vrátane 
nariadení o voľnej konkurencii. Dôraz sa kladie 
na zaistenie vyváženosti „vyjednávacej sily“ 
medzi účastníkmi v celom reťazci. Prijaté závery, 
silne podporované komisárom Ciolosom však 
neboli prijaté ako oficiálne závery Rady a nie sú 
teda záväzné, pretože viaceré krajiny sa odmietli 
podpísať pod zásahy do legislatívy týkajúcej sa 
voľnej konkurencie. Závery tak potvrdzujú 
hlavné body komuniké EK o zlepšení 
fungovania reťazca zásobovania potravinami 
z októbra 2009. Členské štáty majú možnosť 
doplniť závery, navrhnúť zmeny naradení 
o voľnej konkurencii a nariadení týkajúcich sa 
ustanovení Jednotnej spoločnej organizácie trhu 
(zjednodušenie pôvodnej CMO) v záujme 
provýrobcov, spracovateľov a spotrebiteľov. 
Diskusie vychádzali z komuniké prijatého EK 
v októbr minulého roka na základe odporúčania 
Vysokej skupiny pre konkurenciu v reťazcoch 
zásobovania potravinami.  

Čiastočné námietky voči záverom vzniesli 
Česká republika, Dánsko, Švédsko a Veľká 
Británia, teda štátov s liberálnym pohľadom na 
voľný trh, ktoré poukázali na nereálnosť 
dosiahnutia súladu medzi SPP a nariadeniami 
o voľnej konkurencii. Najviac vystupoval voči 
hrozbe „pokrivenia“ voľnej konkurencie dánsky 
minister Høegh, ktorý sa obáva, že by mohol 
byť ohrozený vnútorný trh a zároveň varoval, že 
uberanie sa týmto smerom je v rozpore so 
stratégiou „Európa 2020“. Švédsky minister 
poľnohospodárstva Erlandsson zasa oponoval 
prijaté závery z toho pohľadu, že zásahy do 
legislatívy o voľnej konkurencii by sa mohli 
skončiť naopak posilnením pozícií monopolov 
na trhu s potravinami a teda v konečnom 
dôsledku poškodiť spotrebiteľov. Švédski 
delegáti sa vyjadrili, že je oveľa dôležitejšie 
uplatňovať súčasnú legislatívu v tejto oblasti ako 
ju meniť. 
Závery predsedníctva okrem iného EK víta 
konsenzus členských štátov, že vypracujú sadu 

štandardizovaných kontraktov pre agro-
potravinársky sektor, avšak ich použitie 
v jednotlivých štátoch bude dobrovoľné. Práve 
dobrovoľnosť používania týchto kontraktov nie 
je celkom po vôli Francúzsku, ktoré by privítalo 
ich povinné používanie. Francúzsko vyjadrilo 
spokojnosť so súčasným kurzom väčšej 
regulácie a zásluhy za to si rado pripisuje. Dúfa, 
že trend zvýšenej regulácie bude pokračovať, 
pretože je odráža novú situáciu na svetových 
trhoch. Tématika reťazca zásobovania 
potravinami sa sústredila najmä na sektor mlieka. 
Najviac sa snaha Francúzska o reguláciu 
prejavuje v sektore mlieka, kde má podporu 
komisára Ciolosa. Sériu návrhov predložilo 
Francúzsko aj komisárovi pre hospodárske a 
menové záležitosti Almuniovi, ktorý musí 
súhlasiť s navrhnutými návrhmi, aby tieto mohli 
byť schválené DG AGRI.  

Dosiahnutie konsenzu takmer vo všetkých 
bodoch diskusií je úspechom, nakoľko sa jedná 
o veľmi komplexnú problematiku. Viacerými z 
prijatých záverov predsedníctva sa v súčasnosti 
zaoberá Vysoká skupina pre mlieko, najmä 
otázkami zmeny v regulácii voľného trhu. 
V tejto súvislosti zdôraznil komisár, že bude 
nutné rozdeliť nové regulačné opatrenia na 
strednodobé a dlhodobé a budú založené práve 
na odporúčaniach Vysokej skupiny pre mlieko 
a záveroch Rady ministrov. EK plánuje založiť 
aj „Fórum o reťazci zásobovania potravinami“.  
DG AGRI oznámila, že chce podporiť 
vytvorenie celoplošného monitorovacieho 
mechanizmu monitorovania cien, aby sa zvýšila 
transparentnosť predovšetkým 
v potravinárskom maloobchode a znížili veľké 
cenové výkyvy.  

Napriek úspechu v podobe konsenzu, 
nezáväznosť záverov predsedníctva by mohla 
viesť v jednotlivých členských štátoch k rôznym 
výkladom týkajúcim sa štandardizovaných 
kontraktov, chápaniu zmien v oblasti voľného 
trhu apod., čo by viedlo k ťažkopádnosti pri 
prijímaní konkrétnych záväzných nariadení. 
 

Do záverov predsedníctva sa dostali tieto 
konkrétne body: 
- zdokonaľovanie štruktúry a konsolidácia agro-
potravinárskeho sektora 
- zvyšovanie transparentnosti 
- boj s nekalými obchodnými praktikami 
- podpora samoregulačných iniciatív 
 
Zdroje: 
1.http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/10/st08/
st08124.en10.pdf ,29.3.2010 
2.http://www.euractiv.com/en/cap/eu-farm-ministers-
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seen-split-food-chain-rules-news-382531 , 30.3.2010 
 
 
4. Podpora trhových nástrojov 
 

Marcové zasadanie Rady malo na programe aj 
diskusiu o trhových nástrojoch. Závery k tomuto 
bodu sú odrazom diskusií ministrov z februára, 
závery ktorých obsiahnuté v dokumente 
predsedníctva (6063/10).  

Tak ako počas februárového zasadania Rady, 
aj teraz väčšina členských štátov vehementne 
podporovala vytvorenie nových trhových 
nástrojov. Diskusie o tejto problematike budú 
pokračovať na májovom neformálnom zasadaní 
Rady ministrov. Oficiálne vyjadrilo podporu 
prepracovaniu súčasnej škály trhových nástrojov 
a ich prispôsobeniu budúcim výzvam Maďarsko 
a Belgicko, t.j. najbližší nástupníci predsedníctva 
EÚ. Podľa dokumentu španielskeho 
predsedníctva viaceré delegácie podporujú nové 
nástroje ako sú schémy poistenia príjmov 
a zdokonalenú reguláciu reťazca zásobovania 
potravinami a taktiež nástroje s dostatočným 
finančným krytím, ktoré by slúžili v prípade 
veľkých kríz a žiadajú, aby takéto nástroje boli 
súčasťou novej SPP po roku 2013.  
 
Zdroje: 
1.http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/10/st06/
st06063.en10.pdf , 15.10.2010 
2.http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/do
cs/pressdata/en/agricult/113636.pdf , 29.3.2010 
 
 
5. Európsky parlament odštartoval 
diskusiu o budúcej reforme SPP 
 

Parlamentný výbor pre poľnohospodárstvo 
a rybolov odštartoval 17.3. 2010 za účasti 
prizvaných expertov z radov akademickej obce 
a zástupcov poľnohospodárov diskusiu 
o budúcej podobe SPP.  

Väčšina vystúpení zdôrazňovala nevyhnutnosť 
zachovania poľnohospodárskej politiky na 
úrovni EÚ (celkovo môžeme pozorovať, že sa 
množia vyhlásenia v médiách obhajujúce 
samotnú podstatu existencie SPP a jej ciele, a to 
aj od predstaviteľov najvyšších orgánov EÚ, čo 
je reakciou na zostrujúcu sa debatu o novej 
podobe SPP po roku 2013, v ktorej sa 
zviditelňujú aj radikálne názory spochybňujúce 
opodstatnenosť SPP a navrhujúce jej zrušenie) 
a snahu zabrániť prijatiu princípu 
spolufinancovania SPP. Väčšina taktiež 
obhajovala prijatie nástrojov, ktoré by pôsobili 
na zníženie cenových výkyvov komodít 

a vyzdvihovala prínosy SPP pre EÚ.  
Podľa člena parlamentu Lyona, autora návrhu 

parlamentnej rezolúcie o budúcnosti SPP, musí 
byť SPP „spravodlivejšia, zelenšia 
a udržateľnejšia“. SPP musí zabezpečiť dobrú 
životnú úroveň pre farmárov a rovnaké 
podmienky pre nové členské štáty. Poslanec Luis 
Capoulas Santos obhajoval SPP tvrdením, že 
SPP je doposiaľ najúspešnejšou spoločnou 
politikou EÚ, ale vyžaduje, aby bola 
reformovaná. Dodal, že treba odmietnuť všetky 
snahy o tzv. renacionalizáciu alebo 
spolufinancovanie národnými štátmi.  

Poslanec parlamentu Martin Häusling žiadal, 
aby nová SPP bola viac „zelená“  a tiež 
kritizoval, že dnešná SPP nezabezpečuje 
farmárom dostatočné príjmy, čo je potrebné 
zmeniť. 

Richard Ashworth sa vo svojom vystúpení 
sústredil okrem iného aj na vytvorenie lepších 
podmienok pre prispôsobovanie sa farárov 
novým technológiám a vyslovil sa zároveň proti 
spolufinancovaniu SPP. 

Peter Kendall z Národnej únie farmárov 
Anglicka a Walesu zdôrazňoval, že EÚ musí 
poskytnúť  farmárom stabilitu, aby mohli 
plánovať a investovať. Trochu prekvapivo 
obhajoval priame platby s tým, že sú potrebné 
pre adaptáciu na budúce zmeny. Vystúpenia 
nevynechali ani oblasť poskytovania verejných 
služieb. V návrhu rezolúcie sa objavilo 
konštatovanie, že farmári by mali byť uznaní ako 
hlavní poskytovatelia verejných statkov akými sú 
vysokokvalitná produkcia potravín, blahobyt 
zvierat, krajinotvorba a bezpečnosť potravín. 
Poslanec Michel Dantin zasa obrátil pozornosť 
k potrebe získania verejnej mienky v rámci SPP 
v prospech investovania do environmentálnych 
otázok. 

Väčšina poslancov sa zhodla, že súčasná 
Jednotná platobná schéma má rezervy 
v distribúcii zdrojov, tak medzi členskými štátmi, 
ako aj medzi farmármi navzájom a žiada sa 
náprava. 

Vice-prezident COPA-COGEGA Gerd 
Sonnleitner zastával potrebu regulácie 
a intervencií, ktoré musia byť súčasťou novej 
podoby SPP („nie je možné spoliehať sa výlučne 
na trh“ ). 

Parlamentný výbor bude najbližšie pokračovať 
vo svojich aktivitách na tému SPP po roku 2013 
stretnutím s komisárom Ciolosom 12. apríla 
2010. 
 
Zdroje: 
1.http://www.europarl.europa.eu/pdfs/news/expert/inf
opress/20100316IPR70705/20100316IPR70705_e
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n.pdf , 18.3.2010 
2.http://www.europarl.europa.eu/meetdocs/2009_201
4/documents/agri/dt/806/806610/806610sk.pdf , 
1.3.2010 
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LEGISLATÍVA EÚ 
 

JANUÁR 2010 
 
 
Nariadenia 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 1/2010 zo 4. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
5.1.2010, zväzok 53, L1 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:001:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 2/2010 zo 4. januára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a 
výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
5.1.2010, zväzok 53, L1 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:001:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 3/2010 zo 4. januára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) č. 
1290/2009, ktorým sa stanovujú dovozné clá v sektore obilnín od 1. januára 2010 
5.1.2010, zväzok 53, L1 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:001:0005:0007:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 4/2010 z 5. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
6.1.2010, zväzok 53, L2 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:002:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 5/2010 z 5. januára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a 
výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
6.1.2010, zväzok 53, L2 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:002:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Rady (EÚ) č. 7/2010 z 22. decembra 2009, ktorým sa otvárajú autonómne colné kvóty Únie na 
niektoré poľnohospodárske a priemyselné výrobky a ustanovuje ich správa a zrušuje nariadenie (ES) č. 
2505/96 
7.1.2010, zväzok 53, L3 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:003:0001:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 8/2010 z 23. decembra 2009 o povolení serínproteázy z Bacillus licheniformis 
(DSM 19670) ako kŕmnej doplnkovej látky pre kurčatá na výkrm (držiteľ povolenia spoločnosť DSM 
Nutritional Products Ltd., zastúpená spoločnosťou DSM Nutritional Products Sp.Z.o.o) 
7.1.2010, zväzok 53, L3 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:003:0007:0009:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 9/2010 z 23. decembra 2009 o povolení endo-1,4-beta-xylanázy z 
Trichoderma reesei (ATCC PTA 5588) ako kŕmnej doplnkovej látky pre kurčatá na výkrm, nosnice, kačice 
a morky na výkrm (držiteľ povolenia Danisco Animal Nutrition, Finnfeeds International Limited) 
7.1.2010, zväzok 53, L3 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:003:0010:0011:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 10/2010 zo 6. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
7.1.2010, zväzok 53, L3 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:003:0012:0013:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 11/2010 zo 6. januára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) č. 
1290/2009, ktorým sa stanovujú dovozné clá v sektore obilnín od 1. januára 2010 
7.1.2010, zväzok 53, L3 
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http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:003:0014:0016:SK:PDF 
 
Nariadenie Rady (EÚ) č. 12/2010 z 22. decembra 2009, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1255/96, ktorým sa dočasne pozastavuje uplatňovanie autonómnych ciel podľa Spoločného colného 
sadzobníka na niektoré priemyselné, poľnohospodárske a rybárske výrobky 
8.1.2010, zväzok 53, L4 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:004:0001:0084:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 13/2010 zo 7. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
8.1.2010, zväzok 53, L4 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:004:0085:0086:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 14/2010 zo 7. januára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
8.1.2010, zväzok 53, L4 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:004:0087:0088:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 15/2010 zo 7. januára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I k nariadeniu 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 689/2008 o vývoze a dovoze nebezpečných chemikálií 
9.1.2010, zväzok 53, L6 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:006:0001:0005:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 16/2010 z 8. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
9.1.2010, zväzok 53, L6 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:006:0006:0007:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 17/2010 z 8. januára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
690/2008, pokiaľ ide o uznanie talianskej provincie Benátky ako chránenej zóny v súvislosti s Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al. 
12.1.2010, zväzok 53, L7 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:007:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 19/2010 z 11. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
12.1.2010, zväzok 53, L7 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:007:0015:0016:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 20/2010 z 12. januára 2010, ktorým sa do registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Arzùa-Ulloa (CHOP)] 
13.1.2010, zväzok 53, L8 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:008:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 21/2010 z 12. januára 2010, ktorým sa do registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Pistacchio Verde di Bronte (CHOP)] 
13.1.2010, zväzok 53, L8 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:008:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 22/2010 z 12. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
13.1.2010, zväzok 53, L8 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:008:0005:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 23/2010 z 12. januára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
13.1.2010, zväzok 53, L8 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:008:0007:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 24/2010 z 13. januára 2010, ktorým sa do registra chránených označení 



 

 17  
 

 

pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Jihočeská Niva (CHZO)] 
14.1.2010, zväzok 53, L9 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:009:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 25/2010 z 13. januára 2010, ktorým sa ustanovuje odchýlka od 
nariadenia (ES) č. 796/2004, pokiaľ ide o zníženie súm pomoci poľnohospodárom v Grécku na 
rok 2009 
14.1.2010, zväzok 53, L9 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:009:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 27/2010 z 13. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
14.1.2010, zväzok 53, L9 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:009:0007:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 28/2010 z 13. januára 2010, ktorým sa stanovuje koeficient pridelenia, ktorý 
sa má uplatňovať na žiadosti o dovozné povolenia podané od 1. do 8. januára 2010 v rámci colnej kvóty 
otvorenej nariadením (ES) č. 955/2005 pre ryžu pôvodom z Egypta 
14.1.2010, zväzok 53, L9 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:009:0009:0009:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 29/2010 zo 14. januára 2010, ktorým sa do registra zaručených tradičných 
špecialít zapisuje názov [Skilandis (ZTŠ)] 
15.1.2010, zväzok 53, L10 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:010:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 30/2010 zo 14. januára 2010, ktorým sa do registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Pesca di Verona (CHZO)] 
15.1.2010, zväzok 53, L10 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:010:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 31/2010 zo 14. januára 2010, ktorým sa do registra zaručených tradičných 
špecialít zapisuje názov [Idrijski žlikrofi (ZTŠ)] 
15.1.2010, zväzok 53, L10 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:010:0005:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 32/2010 zo 14. januára 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Jihočeská Zlatá Niva (CHZO)] 
15.1.2010, zväzok 53, L10 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:010:0007:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 34/2010 zo 14. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
15.1.2010, zväzok 53, L10 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:010:0010:0011:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 35/2010 zo 14. januára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
15.1.2010, zväzok 53, L10 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:010:0012:0013:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 38/2010 z 15. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
16.1.2010, zväzok 53, L11 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:011:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 39/2010 z 15. januára 2010, ktorým sa stanovujú dovozné clá v sektore 
obilnín uplatniteľné od 16. januára 2010 
16.1.2010, zväzok 53, L11 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:011:0003:0005:SK:PDF 
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Nariadenie Komisie (EÚ) č. 40/2010 z 15. januára 2010, ktorým sa stanovuje koeficient pridelenia, ktorý 
sa má uplatniť na žiadosti o dovozné povolenia na olivový olej podané 11. a 12. januára 2010 v rámci 
tuniskej colnej kvóty, a ktorým sa pozastavuje vydávanie dovozných povolení na mesiac január 2010 
16.1.2010, zväzok 53, L11 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:011:0006:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 41/2010 z 18. januára 2010, ktorým sa opravuje francúzske, lotyšské a poľské 
znenie nariadenia (ES) č. 546/2003 o určitých oznámeniach týkajúcich sa uplatňovania nariadenia Rady 
(EHS) č. 2771/75, (EHS) č. 2777/75 a (EHS) č. 2783/75 v sektore vajec a hydinového mäsa 
19.1.2010, zväzok 53, L12 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:012:0001:0001:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 42/2010 z 15. januára 2010 o zatriedení určitého tovaru do kombinovanej 
nomenklatúry 
19.1.2010, zväzok 53, L12 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:012:0002:0003:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 43/2010 z 18. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
19.1.2010, zväzok 53, L12 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:012:0004:0005:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 44/2010 z 18. januára 2010 o vydávaní dovozných povolení pre žiadosti 
podané v priebehu prvých siedmich dní mesiaca januára 2010 v rámci colných kvót otvorených 
nariadením (ES) č. 616/2007 pre hydinové mäso 
19.1.2010, zväzok 53, L12 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:012:0006:0007:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 45/2010 z 18. januára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) č. 
39/2010, ktorým sa stanovujú dovozné clá v sektore obilnín od 16. januára 2010 
19.1.2010, zväzok 53, L12 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:012:0008:0010:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 46/2010 z 19. januára 2010, ktorým sa ustanovuje výnimka z nariadenia 
(EHS) č. 3149/92, čo sa týka obdobia vykonávania plánu dodávok potravín v prospech najodkázanejších 
osôb v Únii na rok 2009 
20.1.2010, zväzok 53, L14 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:014:0001:0001:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 47/2010 z 19. januára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1173/2009, pokiaľ ide o intervenčné strediská pre pšenicu a ryžu v Rumunsku 
20.1.2010, zväzok 53, L14 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:014:0002:0003:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 48/2010 z 19. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
20.1.2010, zväzok 53, L14 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:014:0004:0005:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 49/2010 z 19. januára 2010 o vydávaní dovozných povolení na konzervované 
huby v roku 2010 
20.1.2010, zväzok 53, L14 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:014:0006:0007:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 37/2010 z 22. decembra 2009 o farmakologicky účinných látkach a ich 
klasifikácii, pokiaľ ide o maximálne limity rezíduí v potravinách živočíšneho pôvodu (1) 
20.1.2010, zväzok 53, L15 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:015:0001:0072:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 50/2010 z 20. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
21.1.2010, zväzok 53, L16 
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http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:016:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 51/2010 z 20. januára 2010, ktorým sa stanovuje koeficient pridelenia, ktorý 
sa má uplatňovať na žiadosti o dovozné povolenia predložené v období od 8. do 15. januára 2010 v rámci 
colnej kvóty Spoločenstva otvorenej pre kukuricu nariadením (ES) č. 969/2006 
21.1.2010, zväzok 53, L16 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:016:0003:0003:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 52/2010 z 20. januára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením  
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
21.1.2010, zväzok 53, L16 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:016:0004:0005:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 55/2010 z 21. januára 2010, ktorým sa ustanovuje zákaz lovu tresky merlang 
v zóne ICES IV a vo vodách ES zóny IIa plavidlami plaviacimi sa pod vlajkou Belgicka 
22.1.2010, zväzok 53, L17 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:017:0021:0022:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 56/2010 z 21. januára 2010, ktorým sa ustanovuje zákaz lovu rajotvarých v 
zóne ICES IV a vo vodách ES zóny IIa plavidlami plaviacimi sa pod vlajkou Holandska 
22.1.2010, zväzok 53, L17 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:017:0023:0024:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 57/2010 z 21. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
22.1.2010, zväzok 53, L17 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:017:0025:0026:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 58/2010 z 21. januára 2010, ktorým sa neposkytuje žiadna vývozná náhrada 
na sušené odstredené mlieko v rámci stálej verejnej súťaže ustanovenej nariadením (ES) č. 619/2008 
22.1.2010, zväzok 53, L17 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:017:0027:0027:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 59/2010 z 21. januára 2010, ktorým sa stanovujú vývozné náhrady v sektore 
vajec 
22.1.2010, zväzok 53, L17 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:017:0028:0029:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 60/2010 z 21. januára 2010, ktorým sa stanovujú sadzby náhrad uplatniteľné 
na vajcia a vaječné žĺtky vyvážané vo forme tovaru, na ktorý sa nevzťahuje príloha I k zmluve 
22.1.2010, zväzok 53, L17 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:017:0030:0031:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 61/2010 z 21. januára 2010, ktorým sa neposkytuje žiadna vývozná náhrada 
na maslo v rámci stálej verejnej súťaže ustanovenej nariadením (ES) č. 619/2008 
22.1.2010, zväzok 53, L17 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:017:0032:0032:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (ES) č. 62/2010 z 21. januára 2010, ktorým sa stanovujú vývozné náhrady v sektore 
hovädzieho mäsa 
22.1.2010, zväzok 53, L17 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:017:0033:0036:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 63/2010 z 21. januára 2010, ktorým sa ustanovujú vývozné náhrady v sektore 
hydinového mäsa 
22.1.2010, zväzok 53, L17 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:017:0037:0038:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 64/2010 z 21. januára 2010, ktorým sa stanovujú vývozné náhrady v sektore 
bravčového mäsa 
22.1.2010, zväzok 53, L17 
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http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:017:0039:0040:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 65/2010 z 21. januára 2010, ktorým sa stanovujú reprezentatívne ceny v 
sektore hydinového mäsa a vajec a pre vaječný albumín a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1484/95 
22.1.2010, zväzok 53, L17 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:017:0041:0042:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 68/2010 z 22. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
23.1.2010, zväzok 53, L19 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:019:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 69/2010 z 22. januára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
23.1.2010, zväzok 53, L19 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:019:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 71/2010 z 25. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
26.1.2010, zväzok 53, L20 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:020:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Rady (EÚ) č. 23/2010 zo 14. januára 2010, ktorým sa na rok 2010 stanovujú rybolovné 
možnosti pre určité populácie rýb a skupiny populácií rýb uplatniteľné vo vodách EÚ a pre plavidlá EÚ 
vo vodách, v ktorých sa vyžaduje obmedzovanie výlovu, a ktorým sa menia a dopĺňajú nariadenia (ES) č. 
1359/2008, (ES) č. 754/2009, (ES) č. 1226/2009 a (ES) č. 1287/2009 
26.1.2010, zväzok 53, L21 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:021:0001:0120:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 74/2010 z 26. januára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú nariadenia 
(ES) č. 2336/2003, (ES) č. 341/2007, (ES) č. 1580/2007 a (ES) č. 376/2008, pokiaľ ide o 
podmienky a formu oznámení Komisii 
27.1.2010, zväzok 53, L23 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:023:0028:0030:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 75/2010 z 26. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
27.1.2010, zväzok 53, L23 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:023:0031:0032:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 76/2010 z 26. januára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
27.1.2010, zväzok 53, L23 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:023:0033:0034:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 78/2010 z 27. januára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
33/2008, pokiaľ ide o rozsah pôsobnosti a lehotu udelenú úradu v rámci riadneho konania na prijatie 
záverov týkajúcich sa zaradenia určitých účinných látok do prílohy I k smernici 91/414/EHS 
28.1.2010, zväzok 53, L24 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:024:0007:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 79/2010 z 27. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
28.1.2010, zväzok 53, L24 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:024:0009:0010:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 81/2010 z 28. januára 2010, ktorým sa stanovujú koeficienty uplatniteľné na 
obilniny vyvážané vo forme írskej whisky na obdobie 2009/10 
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29.1.2010, zväzok 53, L25 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:025:0010:0011:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 83/2010 z 28. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
29.1.2010, zväzok 53, L25 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:025:0121:0122:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 84/2010 z 28. januára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
29.1.2010, zväzok 53, L25 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:025:0123:0124:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 85/2010 z 28. januára 2010 o vydávaní dovozných povolení na ryžu v rámci 
colných kvót otvorených na čiastkové obdobie mesiaca januára 2010 nariadením (ES) č. 327/98 
29.1.2010, zväzok 53, L25 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:025:0125:0128:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 86/2010 z 29. januára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I k nariadeniu 
Rady (ES) č. 1005/2008, pokiaľ ide o vymedzenie pojmu produkty rybolovu, a ktorým sa mení a dopĺňa 
nariadenie Komisie (ES) č. 1010/2009, pokiaľ ide o výmenu informácií o inšpekciách plavidiel tretích 
krajín a administratívne dohody týkajúce sa osvedčení o úlovkoch 
30.1.2010, zväzok 53, L26 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:026:0001:0016:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 87/2010 z 29. januára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
30.1.2010, zväzok 53, L26 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:026:0017:0018:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 88/2010 z 29. januára 2010, ktorým sa stanovujú dovozné clá v sektore 
obilnín uplatniteľné od 1. februára 2010 
30.1.2010, zväzok 53, L26 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:026:0019:0021:SK:PDF 
 
Nariadenie Európskeho parlamentu 2010/66/EC a Rady (ES) č. 66/2010 z 25. novembra 2009 o 
environmentálnej značke EÚ 
30.1.2010, zväzok 53, L27 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:027:0001:0019:SK:PDF 
 
 
Rozhodnutia 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/2/EÚ z 24. decembra 2009, ktorým sa podľa smernice Európskeho 
parlamentu a Rady 2003/87/ES určuje zoznam odvetví a pododvetví, ktoré sa považujú za odvetvia a 
pododvetvia, ktoré čelia vysokému riziku úniku uhlíka [oznámené pod číslom K(2009) 10251] 
5.1.2010, zväzok 53, L1 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:001:0010:0018:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Rady 2010/10/ES  20. novembra 2009 o poskytnutí štátnej pomoci orgánmi Poľskej 
republiky na nákup poľnohospodárskej pôdy medzi 1. januárom 2010 a 31. decembrom 2013 
8.1.2010, zväzok 53, L4 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:004:0089:0090:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/27/ES zo 17. júna 2009 o schéme konsolidácie záväzkov 
poľnohospodárskych družstiev a poľnohospodárskych podnikov uplatnenej regiónom Lazio (Taliansko) 
na základe regionálneho zákona č. 52/94 a refinancovanej na základe článku 257 regionálneho zákona č. 
10 z 10. mája 2001[oznámené pod číslom K(2009) 4525] 
16.1.2010, zväzok 53, L11 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:011:0007:0011:SK:PDF 
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Rozhodnutie Komisie 2010/35/ES  z 28. októbra 2009 týkajúce sa pomoci, ktorú Taliansko poskytlo na 
reštrukturalizáciu družstiev v odvetví rybného hospodárstva a ich združení (Štátna pomoc C 29/06) 
[oznámené pod číslom K(2009) 8040] 
21.1.2010, zväzok 53, L16 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:016:0048:0056:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie z 27. januára 2010 o finančnom príspevku Únie k programu kontroly organizmov 
škodlivých pre rastliny a rastlinné produkty vo francúzskych zámorských departmánoch na rok 2010 
[oznámené pod číslom K(2010) 320] 
30.1.2010, zväzok 53, L26 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:026:0026:0029:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Rady 2010/36/ES z 29. apríla 2008 o podpise a uzavretí Dočasnej dohody o obchode 
a obchodných záležitostiach medzi Európskym spoločenstvom na jednej strane a Srbskou 
republikou na strane druhej 
30.1.2010, zväzok 53, L28 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:028:0001:0001:SK:PDF 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:028:0002:0397:SK:PDF 
 
 
Smernice 
 
Smernica Komisie 2010/1/EÚ z 8. januára 2010, ktorou sa menia a dopĺňajú prílohy II, III a IV k 
smernici Rady 2000/29/ES o ochranných opatreniach proti zavlečeniu organizmov škodlivých pre rastliny 
alebo rastlinné produkty do Spoločenstva a proti ich rozšíreniu v rámci Spoločenstva 
12.2010, zväzok 53, L7 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:007:0017:0020:SK:PDF 
 
Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/147/ES z 30. novembra 2009 o ochrane voľne žijúceho 
vtáctva 
26.1.2010, zväzok 53, L20 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:020:0007:0025:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/2/EÚ z 27. januára 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS, 
pokiaľ ide o rozšírenie použitia účinnej látky chlórmekvát 
28.1.2010, zväzok 53, L24 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:024:0011:0013:SK:PDF 
 
 
Rozpočty 
 
Výkaz príjmov a výdavkov 2010/26/EÚ Agentúry pre kontrolu rybného hospodárstva Spoločenstva na 
rozpočtový rok 2009 – Opravný rozpočet č. 2 
22.1.2010, zväzok 53, L18 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:018:0021:0024:SK:PDF 
 
 
Korigendá 
 
Korigendum k nariadeniu Rady (EÚ) č. 23/2010 zo 14. januára 2010, ktorým sa na rok 2010 stanovujú 
rybolovné možnosti pre určité populácie rýb a skupiny populácií rýb uplatniteľné vo vodách EÚ a pre 
plavidlá EÚ vo vodách, v ktorých sa vyžaduje obmedzovanie výlovu, a ktorým sa menia a dopĺňajú 
nariadenia (ES) č. 1359/2008, (ES) č. 754/2009, (ES) č. 1226/2009 a (ES) č. 1287/2009 (Ú. v. EÚ L 21, 
26.1.2010) 
28.1.2010, zväzok 53, L24 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:024:0014:0014:SK:PDF 
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FEBRUÁR 2010 
 
 
Nariadenia 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 89/2010 z 1. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
2.2.2010, zväzok 53, L29 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:029:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 90/2010 z 1. februára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
2.2.2010, zväzok 53, L29 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:029:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 93/2010 z 2. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
31.1.2010, zväzok 53, L31 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:031:0007:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 94/2010 z 3. februára 2010, ktorým sa stanovuje dodatočné množstvové 
obmedzenie vývozu cukru mimo kvóty, pokiaľ ide o hospodársky rok 2009/2010 
4.2.2010, zväzok 53, L32 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:032:0002:0003:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 95/2010 z 3. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
4.2.2010, zväzok 53, L32 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:032:0004:0005:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 97/2010 zo 4. februára 2010, ktorým sa do Registra zaručených tradičných 
špecialít zapisuje názov [Pizza Napoletana (ZTŠ)] 
5.2.2010, zväzok 53, L34 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:034:0007:0016:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 98/2010 zo 4. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
5.2.2010, zväzok 53, L34 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:034:0017:0018:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 99/2010 zo 4. februára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
5.2.2010, zväzok 53, L34 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:034:0019:0020:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 100/2010 zo 4. februára 2010, ktorým sa neposkytuje žiadna vývozná náhrada 
na maslo v rámci stálej verejnej súťaže ustanovenej nariadením (ES) č. 619/2008 
5.2.2010, zväzok 53, L34 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:034:0021:0021:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 101/2010 zo 4. februára 2010, ktorým sa neposkytuje žiadna vývozná náhrada 
na sušené odstredené mlieko v rámci stálej verejnej súťaže ustanovenej nariadením (ES) č. 619/2008 
5.2.2010, zväzok 53, L34 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:034:0022:0022:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 102/2010 zo 4. februára 2010, ktorým sa stanovuje koeficient pridelenia, 
ktorý sa má uplatniť na žiadosti o dovozné povolenia na olivový olej podané 1. a 2. februára 2010 v rámci 
tuniskej colnej kvóty, a ktorým sa pozastavuje vydávanie dovozných povolení na mesiac február 2010 
5.2.2010, zväzok 53, L34 
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http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:034:0023:0023:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 103/2010 z 5. februára 2010 o povolení chelátu mangánu hydroxyanalógu 
metionínu ako kŕmnej doplnkovej látky pre kurčatá na výkrm 
6.2.2010, zväzok 53, L35 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:035:0001:0003:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 104/2010 z 5. februára 2010 o povolení dvojmravčana draselného ako kŕmnej 
doplnkovej látky pre prasnice (držiteľ povolenia BASF SE), ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1200/2005 
6.2.2010, zväzok 53, L35 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:035:0004:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 105/2010 z 5. februára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1881/2006, ktorým sa ustanovujú maximálne hodnoty obsahu niektorých kontaminantov v potravinách, 
pokiaľ ide o ochratoxín A 
6.2.2010, zväzok 53, L35 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:035:0007:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 106/2010 z 5. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
6.2.2010, zväzok 53, L35 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:035:0009:0010:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 107/2010 z 8. februára 2010 o povolení Bacillus subtilis ATCC PTA-6737 
ako kŕmnej doplnkovej látky pre kurčatá na výkrm (držiteľ povolenia Kemin Europa N.V.) 
9.2.2010, zväzok 53, L36 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:036:0001:0003:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 108/2010 z 8. februára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1974/2006, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 1698/2005 o 
podpore rozvoja vidieka prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka 
(EPFRV) 
9.2.2010, zväzok 53, L36 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:036:0004:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 111/2010 z 8. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
9.2.2010, zväzok 53, L36 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:036:0017:0018:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 112/2010 z 8. februára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
9.2.2010, zväzok 53, L36 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:036:0019:0020:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 113/2010 z 9. februára 2010, ktorým sa vykonáva nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 471/2009 o štatistike Spoločenstva o zahraničnom obchode s nečlenskými 
krajinami, pokiaľ ide o pokrytie obchodu, vymedzenie údajov, zostavovanie štatistiky obchodu podľa 
podnikových ukazovateľov a podľa fakturačnej meny a o špecifické tovary alebo pohyby 
10.2.2010, zväzok 53, L37 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:037:0001:0011:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 114/2010 z 9. februára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
2229/2004, pokiaľ ide o lehotu, v rámci ktorej má EFSA zaujať stanovisko k návrhu revíznych správ 
týkajúcich sa účinných látok, v prípade ktorých existujú jasné indikácie, že nemajú žiadne škodlivé účinky 
10.2.2010, zväzok 53, L37 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:037:0012:0012:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 115/2010 z 9. februára 2010, ktorým sa stanovujú podmienky používania 
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aktivovaného oxidu hlinitého na odstraňovanie fluoridu z prírodných minerálnych vôd a pramenitých vôd 
10.2.2010, zväzok 53, L37 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:037:0013:0015:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 116/2010 z 9. februára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1924/2006, pokiaľ ide o zoznam výživových tvrdení 
10.2.2010, zväzok 53, L37 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:037:0016:0018:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 117/2010 z 9. februára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Komisie 
(ES) č. 904/2008 ustanovujúce metódy analýzy a iné technické opatrenia nevyhnutné na vykonávanie 
vývozného režimu tovaru nezahrnutého v prílohe I k zmluve 
10.2.2010, zväzok 53, L37 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:037:0019:0020:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 118/2010 z 9. februára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Komisie 
(ES) č. 900/2008, ktorým sa ustanovujú metódy analýzy a iné technické ustanovenia nevyhnutné na 
vykonávanie dovozného režimu pre niektoré tovary vznikajúce spracovaním poľnohospodárskych 
výrobkov 
10.2.2010, zväzok 53, L37 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:037:0021:0025:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 119/2010 z 9. februára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Komisie 
(EÚ) č. 1233/2009, ktorým sa ustanovuje osobitné opatrenie na podporu trhu v mliekarenskom odvetví 
10.2.2010, zväzok 53, L37 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:037:0026:0026:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 120/2010 z 9. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
10.2.2010, zväzok 53, L37 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:037:0027:0028:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 121/2010 z 9. februára 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Provolone del Monaco (CHOP)] 
11.2.2010, zväzok 53, L38 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:038:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 122/2010 z 10. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
11.2.2010, zväzok 53, L38 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:038:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 123/2010 z 10. februára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
11.2.2010, zväzok 53, L38 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:038:0005:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 124/2010 z 11. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
12.2.2010, zväzok 53, L39 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:039:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 125/2010 z 11. februára 2010, ktorým sa stanovuje maximálne zníženie cla na 
dovoz kukurice v rámci verejnej súťaže uvedenej v nariadení (ES) č. 676/2009 
12.2.2010, zväzok 53, L39 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:039:0003:0003:SK:PDF 
 
Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 126/2010 z 11. februára 2010, ktorým sa predlžuje pozastavenie 
konečného antidumpingového cla na dovoz glyfosátu s pôvodom v Čínskej ľudovej republike uloženého 
nariadením Rady (ES) č. 1683/2004 
13.2.2010, zväzok 53, L40 
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http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:039:0003:0003:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 128/2010 z 12. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
13.2.2010, zväzok 53, L40 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:040:0051:0052:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 129/2010 z 12. februára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
13.2.2010, zväzok 53, L40 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:040:0053:0054:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 130/2010 z 15. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
16.2.2010, zväzok 53, L41 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:041:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 131/2010 z 15. februára 2010, ktorým sa stanovujú dovozné clá v sektore 
obilnín uplatniteľné od 16. februára 2010 
16.2.2010, zväzok 53, L41 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:041:0003:0005:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 132/2010 zo 16. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
17.2.2010, zväzok 53, L42 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:042:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 135/2010 zo 17. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
18.2.2010, zväzok 53, L43 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:043:0005:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 136/2010 z 18. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
19.2.2010, zväzok 53, L44 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:044:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 137/2010 z 18. februára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
19.2.2010, zväzok 53, L44 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:044:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 138/2010 z 18. februára 2010, ktorým sa stanovujú vývozné náhrady na 
mlieko a mliečne výrobky 
19.2.2010, zväzok 53, L44 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:044:0005:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 139/2010 z 18. februára 2010, ktorým sa neposkytuje žiadna vývozná náhrada 
na maslo v rámci stálej verejnej súťaže ustanovenej nariadením (ES) č. 619/2008 
19.2.2010, zväzok 53, L44 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:044:0009:0009:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 140/2010 z 18. februára 2010, ktorým sa neposkytuje žiadna vývozná náhrada 
na sušené odstredené mlieko v rámci stálej verejnej súťaže ustanovenej nariadením (ES) č. 619/2008 
19.2.2010, zväzok 53, L44 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:044:0010:0010:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 141/2010 z 18. februára 2010, ktorým sa stanovujú reprezentatívne ceny v 
sektore hydinového mäsa a vajec a pre vaječný albumín a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1484/95 
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19.2.2010, zväzok 53, L44 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:044:0011:0012:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 142/2010 z 18. februára 2010, ktorým sa stanovujú sadzby náhrad 
uplatniteľné na mlieko a mliečne výrobky vyvážané vo forme tovaru, na ktorý sa nevzťahuje príloha I 
k zmluve 
19.2.2010, zväzok 53, L44 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:044:0013:0015:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 144/2010 z 19. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
20.2.2010, zväzok 53, L45 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:045:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 145/2010 z 22. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
23.2.2010, zväzok 53, L46 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:046:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 146/2010 z 23. februára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Komisie (ES) č. 
1122/2009, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 73/2009, pokiaľ ide o 
krížové plnenie, moduláciu a integrovaný správny a kontrolný systém v rámci schém priamej podpory pre 
poľnohospodárov ustanovených uvedeným nariadením, ako aj podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) 
č. 1234/2007, pokiaľ ide o krížové plnenie v rámci schémy podpory ustanovenej pre odvetvie vinohradníctva a 
vinárstva 
24.2.2010, zväzok 53, L47 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:047:0001:0003:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 147/2010 z 23. februára 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Pemento do Couto (CHZO)] 
24.2.2010, zväzok 53, L47 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:047:0004:0005:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 148/2010 z 23. februára 2010, ktorým sa schvaľujú malé zmeny a doplnenia 
špecifikácie názvu zapísaného v registri chránených označení pôvodu a chránených zemepisných označení 
[Prosciutto di Parma (CHOP)] 
24.2.2010, zväzok 53, L47 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:047:0006:0011:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 149/2010 z 23. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
24.2.2010, zväzok 53, L47 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:047:0012:0013:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 150/2010 z 23. februára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
24.2.2010, zväzok 53, L47 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:047:0014:0015:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 154/2010 z 24. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
25.2.2010, zväzok 53, L48 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:048:0007:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 155/2010 z 24. februára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
25.2.2010, zväzok 53, L48 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:048:0009:0010:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 156/2010 z 24. februára 2010, ktorým sa stanovuje percento prijatia pre 
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vydávanie vývozných povolení, ktorým sa zamietajú žiadosti o vývozné povolenia a ktorým sa pozastavuje 
podávanie žiadostí o vývozné povolenia na cukor mimo kvóty 
25.2.2010, zväzok 53, L48 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:048:0011:0011:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 158/2010 z 25. februára 2010, ktorým sa vopred stanovuje výška pomoci na 
súkromné skladovanie masla na rok 2010 
26.2.2010, zväzok 53, L49 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:049:0014:0015:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 159/2010 z 25. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
26.2.2010, zväzok 53, L49 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:049:0016:0017:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 160/2010 z 25. februára 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
26.2.2010, zväzok 53, L49 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:049:0018:0019:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 161/2010 z 25. februára 2010, ktorým sa stanovuje maximálne zníženie cla na 
dovoz kukurice v rámci verejnej súťaže uvedenej v nariadení (ES) č. 676/2009 
26.2.2010, zväzok 53, L49 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:049:0020:0020:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 162/2010 z 25. februára 2010, ktorým sa stanovuje maximálne zníženie cla na 
dovoz kukurice v rámci verejnej súťaže uvedenej v nariadení (ES) č. 677/2009 
26.2.2010, zväzok 53, L49 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:049:0021:0021:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 165/2010 z 26. februára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1881/2006, ktorým sa ustanovujú maximálne hodnoty obsahu niektorých kontaminantov v potravinách, 
pokiaľ ide o aflatoxíny 
27.2.2010, zväzok 53, L50 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:050:0008:0012:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 166/2010 z 26. februára 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
27.2.2010, zväzok 53, L50 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:050:0013:0014:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 167/2010 z 26. februára 2010, ktorým sa stanovujú dovozné clá v sektore 
obilnín uplatniteľné od 1. marca 2010 
27.2.2010, zväzok 53, L50 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:050:0015:0017:SK:PDF 
 
 
Rozhodnutia 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/42/EÚ z 22. decembra 2009, ktorým sa podľa smernice Rady 92/43/EHS 
prijíma tretí aktualizovaný zoznam lokalít európskeho významu v alpskom biogeografickom regióne 
[oznámené pod číslom K(2009) 10415] 
2.2.2010, zväzok 53, L30 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:030:0001:0042:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/43/EÚ z 22. decembra 2009, ktorým sa podľa smernice Rady 92/43/EHS 
prijíma tretí aktualizovaný zoznam lokalít európskeho významu v atlantickom biogeografickom regióne 
[oznámené pod číslom K(2009) 10405] 
2.2.2010, zväzok 53, L30 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:030:0043:0119:SK:PDF 
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Rozhodnutie Komisie 2010/44/EÚ z 22. decembra 2009, ktorým sa podľa smernice Rady 92/43/EHS 
prijíma tretí aktualizovaný zoznam lokalít európskeho významu v kontinentálnom biogeografickom 
regióne [oznámené pod číslom K(2009) 10422] 
2.2.2010, zväzok 53, L30 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:030:0120:0321:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/45/EÚ z 22. decembra 2009, ktorým sa podľa smernice Rady 92/43/EHS 
prijíma tretí aktualizovaný zoznam lokalít európskeho významu v stredomorskom biogeografickom 
regióne [oznámené pod číslom K(2009) 10406] 
2.2.2010, zväzok 53, L30 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:030:0322:0402:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/46/EÚ z 22. decembra 2009, ktorým sa podľa smernice Rady 92/43/EHS 
prijíma tretí aktualizovaný zoznam lokalít európskeho významu v boreálnom biogeografickom regióne 
[oznámené pod číslom K(2009) 10424] 
2.2.2010, zväzok 53, L30 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:030:0403:0566:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/56/EÚ z 2. februára 2010 o schválení účtov určitých platobných agentúr v 
Belgicku, Nemecku, na Malte, v Portugalsku a Rumunsku, ktoré sa týkajú výdavkov financovaných z 
Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) za rozpočtový rok 2008 [oznámené pod 
číslom K(2010) 465] 
4.2.2010, zväzok 53, L32 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:032:0006:0008:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/57/EÚ z 3. februára 2010, ktorým sa stanovujú zdravotné záruky pre 
prepravu koňovitých cez územia uvedené v prílohe I k smernici Rady 97/78/ES [oznámené pod číslom 
K(2010) 509] 
4.2.2010, zväzok 53, L32 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:032:0009:0010:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/58/EÚ z 1. februára 2010 o vyrovnaní účtov určitých platobných agentúr v 
Grécku, Portugalsku a Fínsku, ktoré sa týkajú výdavkov financovaných z Európskeho 
poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) za rozpočtový rok 2007 [oznámené pod číslom 
K(2010) 425] 
5.2.2010, zväzok 53, L34 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:034:0024:0025:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/59/EÚ z 1. februára 2010 o vyrovnaní účtov určitých platobných agentúr v 
Belgicku, Nemecku, Španielsku, Portugalsku a na Slovensku, ktoré sa týkajú výdavkov financovaných z 
Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) za rozpočtový rok 2008 [oznámené 
pod číslom K(2010) 426] 
5.2.2010, zväzok 53, L34 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:034:0026:0029:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/60/EÚ z 2. februára 2010 o schválení účtov platobnej agentúry Malty, ktoré 
sa týkajú výdavkov v oblasti opatrení na rozvoj vidieka financovaných z Európskeho 
poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) za rozpočtový rok 2007 [oznámené pod číslom K(2010) 
459] 
5.2.2010, zväzok 53, L34 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:034:0030:0032:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/61/EÚ z 2. februára 2010 o schválení účtov určitých platobných agentúr v 
Nemecku a Portugalsku, ktoré sa týkajú výdavkov financovaných zo záručnej sekcie Európskeho 
poľnohospodárskeho usmerňovacieho a záručného fondu (EPUZF) za rozpočtový rok 2006 [oznámené 
pod číslom K(2010) 470] 
5.2.2010, zväzok 53, L34 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:034:0033:0035:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/62/EÚ zo 4. februára 2010 o schválení účtov určitých platobných agentúr v 
Grécku, na Malte, v Portugalsku a vo Fínsku, ktoré sa týkajú výdavkov financovaných z Európskeho 
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poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) za rozpočtový rok 2007 [oznámené pod číslom K(2010) 
474] 
6.2.2010, zväzok 53, L35 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:035:0011:0013:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/65/EÚ z 5. februára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2005/880/ES, ktorým sa udeľuje výnimka, o ktorú požiadalo Holandsko na základe smernice Rady 
91/676/EHS o ochrane vôd pred znečistením dusičnanmi z poľnohospodárskych zdrojov [oznámené 
pod číslom K(2010) 606] 
6.2.2010, zväzok 53, L35 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:035:0018:0020:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/66/EÚ z 5. februára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2009/719/ES, ktorým sa určitým členským štátom povoľuje prehodnotiť svoje ročné programy 
monitorovania BSE [oznámené pod číslom K(2010) 626] 
6.2.2010, zväzok 53, L35 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:035:0021:0022:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/68/EÚ z 2. februára 2010 o schválení účtov platobnej agentúry Malty, ktoré 
sa týkajú výdavkov v oblasti opatrení na rozvoj vidieka financovaných z Európskeho 
poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) za rozpočtový rok 2008 [oznámené pod číslom K(2010) 
468] 
9.2.2010, zväzok 53, L36 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:036:0027:0029:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/71/EÚ z 8. februára 2010 o nezaradení diazinónu do prílohy I, IA alebo IB k 
smernici Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES o uvádzaní biocídnych výrobkov na trh [oznámené 
pod číslom K(2010) 749] 
9.2.2010, zväzok 53, L36 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:036:0034:0035:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/72/EÚ z 8. februára 2010 o nezaradení niektorých látok do prílohy I, IA 
alebo IB k smernici Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES o uvádzaní biocídnych výrobkov na trh 
[oznámené pod číslom K(2010) 751] 
9.2.2010, zväzok 53, L36 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:036:0036:0050:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/74/EÚ zo 4. februára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2005/629/ES, ktorým sa zriaďuje Vedecký, technický a hospodársky výbor pre rybné hospodárstvo 
10.2.2010, zväzok 53, L37 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:037:0052:0054:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/75/EÚ z 5. februára 2010 o finančnom príspevku Únie na koordinovaný 
program monitorovania prevalencie baktérie Listeria monocytogenes v určitých potravinách určených na 
priamu spotrebu, ktorý sa má vykonať v členských štátoch [oznámené pod číslom K(2010) 592] 
10.2.2010, zväzok 53, L37 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:037:0055:0069:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/76/EÚ z 9. februára 2010, ktorým sa poskytuje prechodné obdobie na 
vykonávanie nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 762/2008 o predkladaní štatistiky o 
akvakultúre členskými štátmi, pokiaľ ide o Českú republiku, Nemecko, Grécko, Rakúsko, Poľsko, 
Portugalsko a Slovinsko [oznámené pod číslom K(2010) 735] 
10.2.2010, zväzok 53, L37 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:037:0070:0071:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie z 9. februára 2010, ktorým sa stanovuje nový termín na predkladanie dokumentácie 
pre terbutrín, ktorý sa má preskúmať v rámci desaťročného pracovného programu podľa článku 16 ods. 2 
smernice Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES [oznámené pod číslom K(2010) 752] 
10.2.2010, zväzok 53, L37 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:037:0072:0072:SK:PDF 
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Rozhodnutie Európskej rady 2010/80/EÚ z 9. februára 2010, ktorým sa vymenúva Európska komisia 
11.2.2010, zväzok 53, L38 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:038:0007:0008:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie z 9. februára 2010, ktorým sa stanovuje nový termín na predkladanie dokumentácie 
pre niektoré látky, ktoré sa majú preskúmať v rámci desaťročného pracovného programu podľa článku 16 
ods. 2 smernice Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES [oznámené pod číslom K(2010) 764] 
11.2.2010, zväzok 53, L38 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:038:0015:0016:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/89/EÚ z 9. februára 2010 o prechodných opatreniach týkajúcich sa 
uplatňovania určitých stavebnotechnických požiadaviek nariadení Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 
852/2004 a (ES) č. 853/2004 na určité prevádzkarne na spracovanie mäsa, produktov rybolovu a 
vaječných výrobkov a na chladiarne v Rumunsku [oznámené pod číslom K(2010) 795] 
13.2.2010, zväzok 53, L40 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:040:0055:0062:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/93/EÚ z 18. decembra 2009, ktorým sa prijíma viacročný program 
Spoločenstva na zber, správu a využívanie údajov v odvetví rybného hospodárstva na obdobie 2011 – 
2013 [oznámené pod číslom K(2009) 10121] 
16.2.2010, zväzok 53, L41 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:041:0008:0071:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/100/EÚ z 19. februára 2010 o schválení poskytnutia fínskej pomoci na osivo 
a osivo obilnín na rok 2010 [oznámené pod číslom K(2010) 946] 
20.2.2010, zväzok 53, L45 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:045:0012:0013:SK:PDF 
 
 
Smernice 
 
Smernica Komisie 2010/5/EÚ z 8. februára 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho 
parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť akrylaldehyd ako aktívnu látku do prílohy I k uvedenej 
smernici 
9.2.2010, zväzok 53, L36 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:036:0024:0026:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/6/EÚ z 9. februára 2010, ktorou sa mení a dopĺňa príloha I k smernici 
Európskeho parlamentu a Rady 2002/32/ES, pokiaľ ide o ortuť, voľný gossypol, dusitany a Mowrah, 
Bassia, Madhuca 
10.2.2010, zväzok 53, L37 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:037:0029:0032:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/7/EÚ z 9. februára 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho 
parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť fosfid horečnatý uvoľňujúci fosfín ako aktívnu látku do 
prílohy I k uvedenej smernici 
10.2.2010, zväzok 53, L37 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:037:0033:0036:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/8/EÚ z 9. februára 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho 
parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť nátrium-warfarín ako aktívnu látku do prílohy I k uvedenej 
smernici 
10.2.2010, zväzok 53, L37 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:037:0037:0039:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/9/EÚ z 9. februára 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho 
parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom rozšíriť zaradenie aktívnej látky fosfidu hlinitého uvoľňujúceho 
fosfín do prílohy I k uvedenej smernici ako výrobok typu 18, ako sa uvádza v prílohe V k uvedenej 
smernici 
10.2.2010, zväzok 53, L37 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:037:0040:0043:SK:PDF 
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Smernica Komisie 2010/10/EÚ z 9. februára 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho 
parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť brodifakum ako aktívnu látku do prílohy I k uvedenej 
smernici 
10.2.2010, zväzok 53, L37 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:037:0044:0046:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/11/EÚ z 9. februára 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho 
parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť warfarín ako aktívnu látku do prílohy I k uvedenej smernici 
10.2.2010, zväzok 53, L37 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:037:0047:0049:SK:PDF 
 
 
Korigendá 
 
Korigendum k rozhodnutiu Komisie 2010/75/EÚ z 5. februára 2010 o finančnom príspevku Únie na 
koordinovaný program monitorovania prevalencie baktérie Listeria monocytogenes v určitých potravinách 
určených na priamu spotrebu, ktorý sa má vykonať v členských štátoch (  Ú. v. EÚ L 37, 10.2.2010) 
16.2.2010, zväzok 53, L41 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:041:0075:0075:SK:PDF 
 
Korigendum k nariadeniu Rady (ES) č. 1226/2009 z 20. novembra 2009, ktorým sa na rok 2010 stanovujú 
rybolovné možnosti a súvisiace podmienky pre určité populácie rýb a skupiny populácií rýb uplatniteľné v 
Baltskom mori (Ú. v. EÚ L 330, 16.12.2009) 
17.2.2010, zväzok 53, L42 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:042:0020:0020:SK:PDF 
 
Korigendum k nariadeniu Rady (ES) č. 73/2009 z 19. januára 2009, ktorým sa ustanovujú spoločné pravidlá režimov 
priamej podpory pre poľnohospodárov v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa ustanovujú 
niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov, ktorým sa menia a dopĺňajú nariadenia (ES) č. 1290/2005, (ES) č. 
247/2006, (ES) č. 378/2007 a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1782/2003 (Ú. v. EÚ L 30, 31.1.2009) 
18.2.2010, zväzok 53, L43 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:043:0007:0007:SK:PDF 
 
 
Odporúčania 
 
Odporúčanie Rady 2010/101/EÚ zo 16. februára 2010 o absolutóriu, ktoré sa má udeliť Komisii ohľadne 
vykonávania operácií Európskeho rozvojového fondu (siedmy ERF) za rozpočtový rok 2008 
20.2.2010, zväzok 53, L45 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:045:0014:0014:SK:PDF 
 
Odporúčanie Rady 2010/102/EÚ zo 16. februára 2010 o absolutóriu, ktoré sa má udeliť Komisii ohľadne 
vykonávania operácií Európskeho rozvojového fondu (ôsmy ERF) za rozpočtový rok 2008 
20.2.2010, zväzok 53, L45 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:045:0015:0015:SK:PDF 
 
Odporúčanie Rady 2010/103/EÚ zo 16. februára 2010 o absolutóriu, ktoré sa má udeliť Komisii ohľadne 
vykonávania operácií Európskeho rozvojového fondu (deviaty ERF) za rozpočtový rok 2008 
20.2.2010, zväzok 53, L45 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:045:0016:0016:SK:PDF 
 
Odporúčanie Rady 2010/104/EÚ zo 16. februára 2010 o absolutóriu, ktoré sa má udeliť Komisii ohľadne 
vykonávania operácií Európskeho rozvojového fondu (desiaty ERF) za rozpočtový rok 2008 
20.2.2010, zväzok 53, L45 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:045:0017:0017:SK:PDF 
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MAREC 2010 
 
 
Nariadenia 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 169/2010 z 1. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EHS) č. 
2454/93, ktorým sa vykonáva nariadenie Rady (EHS) č. 2913/92, ktorým sa ustanovuje Colný kódex 
Spoločenstva 
2.3.2010, zväzok 53, L51 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:051:0002:0007:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 170/2010 z 1. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1249/96 o pravidlách na uplatňovanie nariadenia Rady (EHS) č. 1766/92, pokiaľ ide o dovozné clá pre 
sektor obilnín 
2.3.2010, zväzok 53, L51 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:051:0008:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 171/2010 z 1. marca 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Mela di Valtellina (CHZO)] 
2.3.2010, zväzok 53, L51 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:051:0009:0010:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 172/2010 z 1. marca 2010, ktorým sa do Registra zaručených tradičných 
špecialít zapisuje názov [Prekmurska gibanica (ZTŠ)] 
2.3.2010, zväzok 53, L51 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:051:0011:0012:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 174/2010 z 1. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
2.3.2010, zväzok 53, L51 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:051:0016:0017:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 175/2010 z 2. marca 2010, ktorým sa vykonáva smernica Rady 2006/88/ES, 
pokiaľ ide o opatrenia na kontrolu zvýšenej mortality ustríc druhu Crassostrea gigas v súvislosti so 
zistením herpetického vírusu ustríc (Ostreid herpesvirus) 1 µvar (OsHV-1 µvar) 
3.3.2010, zväzok 53, L52 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:052:0001:0013:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 176/2010 z 2. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha D k smernici 
Rady 92/65/EHS, pokiaľ ide o stanice pre odber a skladovanie spermy, tímy pre odber a produkciu 
embryí, podmienky koní, oviec a kôz ako darcov a podmienky manipulácie so spermou, vajíčkami a 
embryami uvedených druhov 
3.3.2010, zväzok 53, L52 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:052:0014:0027:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 177/2010 z 2. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EHS) č. 
2454/93, ktorým sa vykonáva nariadenie Rady (EHS) č. 2913/92, ktorým sa ustanovuje Colný kódex 
Spoločenstva 
3.3.2010, zväzok 53, L52 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:052:0028:0031:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 178/2010 z 2. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
401/2006, pokiaľ ide o podzemnicu olejnú (arašidy), ostatné olejnaté semená, orechy stromové, 
marhuľové jadrá, sladké drievko a rastlinný olej 
3.3.2010, zväzok 53, L52 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:052:0032:0043:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 179/2010 z 2. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
3.3.2010, zväzok 53, L52 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:052:0044:0045:SK:PDF 
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Nariadenie Komisie (EÚ) č. 180/2010 z 2. marca 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a 
výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
3.3.2010, zväzok 53, L52 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:052:0046:0047:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 181/2010 z 2. marca 2010 o vydávaní dovozných povolení na cesnak v 
podobdobí od 1. júna 2010 do 31. augusta 2010 
3.3.2010, zväzok 53, L52 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:052:0048:0049:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 182/2010 z 3. marca 2010, ktorým sa do Registra zaručených tradičných 
špecialít zapisuje názov [Belokranjska pogača (ZTŠ)] 
4.3.2010, zväzok 53, L53 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:053:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 183/2010 z 3. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
4.3.2010, zväzok 53, L53 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:053:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 184/2010 z 3. marca 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a 
výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
4.3.2010, zväzok 53, L53 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:053:0005:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 186/2010 zo 4. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
5.3.2010, zväzok 53, L55 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:055:0056:0057:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 187/2010 zo 4. marca 2010, ktorým sa neposkytuje žiadna vývozná náhrada 
na maslo v rámci stálej verejnej súťaže ustanovenej nariadením (ES) č. 619/2008 
5.3.2010, zväzok 53, L55 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:055:0058:0058:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 188/2010 zo 4. marca 2010, ktorým sa neposkytuje žiadna vývozná náhrada 
na sušené odstredené mlieko v rámci stálej verejnej súťaže ustanovenej nariadením (ES) č. 619/2008 
5.3.2010, zväzok 53, L55 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:055:0059:0059:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 189/2010 z 5. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
6.3.2010, zväzok 53, L56 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:056:0002:0003:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 190/2010 z 5. marca 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a 
výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
6.3.2010, zväzok 53, L56 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:056:0004:0005:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 191/2010 z 5. marca 2010, ktorým sa stanovujú dovozné clá uplatniteľné na 
určité druhy lúpanej ryže od 6. marca 2010 
6.3.2010, zväzok 53, L56 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:056:0006:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 192/2010 z 5. marca 2010, ktorým sa stanovujú dovozné clá uplatniteľné na 
polobielenú alebo bielenú ryžu od 6. marca 2010 
6.3.2010, zväzok 53, L56 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:056:0007:0007:SK:PDF 
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Nariadenie Komisie (EÚ) č. 193/2010 z 8. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
9.3.2010, zväzok 53, L58 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:058:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 194/2010 z 8. marca 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a 
výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
9.3.2010, zväzok 53, L58 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:058:0003:0004:SK:PDF 
 
Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 195/2010 z 1. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) 
č. 1202/2009, ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo na dovoz furfurylalkoholu s pôvodom v 
Čínskej ľudovej republike po preskúmaní týkajúcom sa „nového vývozcu“ podľa článku 11 ods. 4 
nariadenia (ES) č. 1225/2009 
10.3.2010, zväzok 53, L60 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:060:0001:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 196/2010 z 9. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I k nariadeniu 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 689/2008 o vývoze a dovoze nebezpečných chemikálií 
10.3.2010, zväzok 53, L60 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:060:0005:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 198/2010 z 9. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
10.3.2010, zväzok 53, L60 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:060:0011:0012:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 199/2010 z 9. marca 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a 
výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
10.3.2010, zväzok 53, L60 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:060:0013:0014:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 200/2010 z 10. marca 2010, ktorým sa vykonáva nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003, pokiaľ ide o cieľ Únie zameraný na zníženie prevalencie sérotypov 
Salmonella v dospelých chovných kŕdľoch Gallus gallus 
11.3.2010, zväzok 53, L61 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:061:0001:0009:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 201/2010 z 10. marca 2010, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá 
vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 1006/2008 o oprávneniach na rybolovné činnosti rybárskych 
plavidiel Spoločenstva mimo vôd Spoločenstva a o prístupe plavidiel tretích krajín do vôd Spoločenstva 
11.3.2010, zväzok 53, L61 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:061:0010:0023:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 203/2010 z 10. marca 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Irpinia – Colline dell’Ufita (CHOP)] 
11.3.2010, zväzok 53, L61 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:061:0029:0030:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 204/2010 z 10. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
11.3.2010, zväzok 53, L61 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:061:0031:0032:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 205/2010 z 10. marca 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
11.3.2010, zväzok 53, L61 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:061:0033:0034:SK:PDF 
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Nariadenie Komisie (EÚ) č. 208/2010 z 11. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
12.3.2010, zväzok 53, L63 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:063:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 209/2010 z 11. marca 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
12.3.2010, zväzok 53, L63 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:063:0005:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 212/2010 z 12. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
669/2009, ktorým sa vykonáva nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 882/2004, pokiaľ ide o 
zvýšenú mieru úradných kontrol pri dovoze určitých krmív a potravín neživočíšneho pôvodu 
13.3.2010, zväzok 53, L65 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:065:0016:0022:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 213/2010 z 12. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
13.3.2010, zväzok 53, L65 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:065:0023:0024:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 214/2010 z 12. marca 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
13.3.2010, zväzok 53, L65 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:065:0025:0026:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 217/2010 z 15. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
16.3.2010, zväzok 53, L66 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:066:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 218/2010 z 15. marca 2010, ktorým sa stanovujú dovozné clá v sektore 
obilnín uplatniteľné od 16. marca 2010 
16.3.2010, zväzok 53, L66 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:066:0005:0007:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 221/2010 zo 16. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
17.3.2010, zväzok 53, L67 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:067:0004:0005:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 222/2010 zo 17. marca 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Sedano Bianco di Sperlonga (CHZO)] 
18.3.2010, zväzok 53, L68 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:068:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 223/2010 zo 17. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
18.3.2010, zväzok 53, L68 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:068:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 224/2010 zo 17. marca 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
18.3.2010, zväzok 53, L68 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:068:0005:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 225/2010 zo 17. marca 2010 o vydávaní dovozných povolení pre žiadosti 
podané v priebehu prvých siedmich dní mesiaca marca 2010 v rámci colných kvót otvorených nariadením 
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(ES) č. 533/2007 pre hydinové mäso 
18.3.2010, zväzok 53, L68 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:068:0007:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 226/2010 zo 17. marca 2010 o vydávaní dovozných povolení pre žiadosti 
podané v priebehu prvých siedmich dní mesiaca marca 2010 v rámci colných kvót otvorených nariadením 
(ES) č. 539/2007 pre niektoré výrobky v odvetví vajec a vaječného albumínu 
18.3.2010, zväzok 53, L68 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:068:0009:0010:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 227/2010 zo 17. marca 2010 o vydávaní dovozných povolení pre žiadosti 
podané v priebehu prvých siedmich dní mesiaca marca 2010 v rámci colných kvót otvorených nariadením 
(ES) č. 1385/2007 pre hydinové mäso 
18.3.2010, zväzok 53, L68 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:068:0011:0012:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 228/2010 z 18. marca 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Patata di Bologna (CHOP)] 
19.3.2010, zväzok 53, L69 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:069:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 229/2010 z 18. marca 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Ricciarelli di Siena (CHZO)] 
19.3.2010, zväzok 53, L69 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:069:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 230/2010 z 18. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
19.3.2010, zväzok 53, L69 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:069:0005:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 231/2010 z 18. marca 2010, ktorým sa neposkytuje žiadna vývozná náhrada 
na maslo v rámci stálej verejnej súťaže ustanovenej nariadením (ES) č. 619/2008 
19.3.2010, zväzok 53, L69 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:069:0007:0007:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 232/2010 z 18. marca 2010, ktorým sa neposkytuje žiadna vývozná náhrada 
na sušené odstredené mlieko v rámci stálej verejnej súťaže ustanovenej nariadením (ES) č. 619/2008 
19.3.2010, zväzok 53, L69 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:069:0008:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 233/2010 z 18. marca 2010, ktorým sa stanovujú reprezentatívne ceny v 
sektore hydinového mäsa a vajec a pre vaječný albumín a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1484/95 
19.3.2010, zväzok 53, L69 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:069:0009:0010:SK:PDF 
 
Nariadenie Rady (EÚ) č. 219/2010 z 15. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) č. 
53/2010, pokiaľ ide o rybolovné možnosti pre niektoré populácie rýb, v nadväznosti na uzavretie 
bilaterálnych dohôd o rybolove na rok 2010 s Nórskom a Faerskými ostrovmi 
19.3.2010, zväzok 53, L71 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:071:0001:0038:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 234/2010 z 19. marca 2010 ustanovujúce určité podrobné pravidlá 
uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 1234/2007 o poskytovaní vývozných náhrad pre obilie a o 
opatreniach, ktoré sa majú prijať v prípade narušenia trhu s obilninami 
20.3.2010, zväzok 53, L72 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:072:0003:0012:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 235/2010 z 19. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
20.3.2010, zväzok 53, L72 
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http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:072:0013:0014:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 236/2010 z 19. marca 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
20.3.2010, zväzok 53, L72 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:072:0015:0016:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 206/2010 z 12. marca 2010, ktorým sa ustanovujú zoznamy tretích krajín, 
území alebo ich častí, z ktorých sa povoľuje vstup určitých zvierat a čerstvého mäsa do Európskej únie, a 
požiadavky na vydávanie veterinárnych osvedčení 
20.3.2010, zväzok 53, L73 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:073:0001:0121:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 237/2010 z 22. marca 2010, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá 
uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 1342/2008, ktorým sa ustanovuje dlhodobý plán pre populácie 
tresky a na ne zameraný rybolov 
23.3.2010, zväzok 53, L75 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:075:0002:0016:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 238/2010 z 22. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha V k nariadeniu 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1333/2008, pokiaľ ide o požiadavku označovania nápojov s 
obsahom vyšším ako 1,2 % objemu alkoholu a obsahujúcich isté potravinárske farbivá 
23.3.2010, zväzok 53, L75 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:075:0017:0017:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 239/2010 z 22. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
318/2007, ktorým sa ustanovujú zdravotné podmienky pre zvieratá pri dovoze určitých druhov vtákov do 
Spoločenstva a podmienky karantény 
23.3.2010, zväzok 53, L75 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:075:0018:0019:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 240/2010 z 22. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
23.3.2010, zväzok 53, L75 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:075:0020:0021:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 215/2010 z 5. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I k nariadeniu 
Komisie (ES) č. 798/2008, ktorým sa ustanovuje zoznam tretích krajín, území, oblastí alebo jednotiek, z 
ktorých možno do Spoločenstva dovážať alebo cez jeho územie prevážať hydinu a výrobky z hydiny, a 
podmienky veterinárneho osvedčovania 
23.3.2010, zväzok 53, L76 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:076:0001:0058:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 241/2010 z 8. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I k nariadeniu 
(ES) č. 798/2008, pokiaľ ide o zahrnutie Bieloruska do zoznamu tretích krajín ustanoveného v uvedenom 
nariadení s cieľom povoliť tranzit vajec a výrobkov z vajec na ľudskú spotrebu z Bieloruska cez územie 
Únie, a ktorým sa mení a dopĺňa osvedčovanie jednodňových kurčiat hydiny inej ako vtáky nadradu bežce 
24.3.2010, zväzok 53, L77 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:077:0001:0016:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 242/2010 z 19. marca 2010, ktorým sa vytvára Katalóg kŕmnych surovín 
24.3.2010, zväzok 53, L77 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:077:0017:0032:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 245/2010 z 23. marca 2010, ktorým sa ustanovuje výnimka z nariadenia (ES) 
č. 288/2009, pokiaľ ide o lehotu členských štátov na oznámenie svojej stratégie Komisii a lehoty Komisie 
na rozhodnutie o konečnom pridelení pomoci v rámci programu podpory konzumácie ovocia v školách 
24.3.2010, zväzok 53, L77 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:077:0050:0050:SK:PDF 
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Nariadenie Komisie (EÚ) č. 247/2010 z 23. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
24.3.2010, zväzok 53, L77 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:077:0052:0053:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 248/2010 z 24. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1484/95, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá uplatňovania systému dodatočných dovozných ciel a 
stanovujú dodatočné dovozné clá v sektoroch hydinového mäsa, vajec a pre vaječný albumín a ktorým sa 
mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 504/2007, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá uplatňovania dohôd o 
dodatočných dovozných clách na mlieko a mliečne výrobky 
25.3.2010, zväzok 53, L79 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:079:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 249/2010 z 24. marca 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Chorizo Riojano (CHZO)] 
25.3.2010, zväzok 53, L79 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:079:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 250/2010 z 24. marca 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Farine de Petit Épeautre de Haute Provence 
(CHZO)] 
25.3.2010, zväzok 53, L79 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:079:0005:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 251/2010 z 24. marca 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Yorkshire Forced Rhubarb (CHOP)] 
25.3.2010, zväzok 53, L79 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:079:0007:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 252/2010 z 24. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
25.3.2010, zväzok 53, L79 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:079:0009:0010:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 253/2010 z 24. marca 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
25.3.2010, zväzok 53, L79 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:079:0011:0012:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 254/2010 z 10. marca 2010, ktorým sa schvaľuje program kontroly salmonely 
u hydiny v určitých tretích krajinách v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 
2160/2003 a ktorým sa mení a dopĺňa príloha I k nariadeniu (ES) č. 798/2008, pokiaľ ide o status 
kontroly salmonely v určitých tretích krajinách 
26.3.2010, zväzok 53, L80 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:080:0001:0009:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 256/2010 z 25. marca 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Alubia de La Bañeza-León (CHZO)] 
26.3.2010, zväzok 53, L80 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:080:0017:0018:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 257/2010 z 25. marca 2010, ktorým sa ustanovuje program schválených 
prídavných látok v potravinách v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1333/2008 o 
prídavných látkach v potravinách 
26.3.2010, zväzok 53, L80 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:080:0019:0027:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 258/2010 z 25. marca 2010, ktorým sa ukladajú osobitné podmienky pre 
dovoz guarovej gumy pochádzajúcej alebo odoslanej z Indie z dôvodu rizika kontaminácie 
pentachlórofenolom a dioxínmi a ktorým sa zrušuje rozhodnutie 2008/352/ES 
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26.3.2010, zväzok 53, L80 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:080:0028:0031:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 259/2010 z 25. marca 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Colline Pontine (CHOP)] 
26.3.2010, zväzok 53, L80 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:080:0032:0033:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 260/2010 z 25. marca 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Chirimoya de la Costa tropical de Granada-
Málaga (CHOP)] 
26.3.2010, zväzok 53, L80 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:080:0034:0035:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 263/2010 z 25. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
26.3.2010, zväzok 53, L80 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:080:0044:0045:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 264/2010 z 25. marca 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
26.3.2010, zväzok 53, L80 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:080:0046:0047:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 266/2010 z 26. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
27.3.2010, zväzok 53, L82 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:082:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 269/2010 z 29. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
30.3.2010, zväzok 53, L83 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:083:0010:0011:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 272/2010 z 30. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
972/2006, ktorým sa stanovujú špecifické pravidlá uplatniteľné na dovoz ryže Basmati a prechodný 
kontrolný systém na určenie jej pôvodu 
31.3.2010, zväzok 53, L84 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:084:0023:0024:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 274/2010 z 30. marca 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
31.3.2010, zväzok 53, L84 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:084:0050:0051:SK:PDF 
 
 
Rozhodnutia 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/130/EÚ z 1. marca 2010, ktorým sa udeľuje výnimka z vykonávania 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 543/2009 o štatistike rastlinnej produkcie, pokiaľ ide o 
Belgicko, Bulharsko, Českú republiku, Nemecko, Poľsko, Portugalsko a Švédsko [oznámené pod číslom 
K(2010) 1057] 
2.3.2010, zväzok 53, L51 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:051:0024:0024:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/132/EÚ z 2. marca 2010, ktorým sa v zásade uznáva úplnosť dokumentácie 
predloženej na podrobné preskúmanie s cieľom možného zaradenia Trichoderma asperellum (kmeň T34) 
a izopyrazámu do prílohy I k smernici Rady 91/414/EHS [oznámené pod číslom K(2010) 1099] 
3.3.2010, zväzok 53, L52 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:052:0051:0052:SK:PDF 
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Rozhodnutie Komisie 2010/134/EÚ z 1. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2006/473/ES, pokiaľ ide o uznanie kontinentálnej Austrálie za územie bez výskytu Xanthomonas 
campestris (všetky kmene patogénne pre citrónovník) [oznámené pod číslom K(2010) 1063] 
4.3.2010, zväzok 53, L53 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:053:0010:0010:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/135/EÚ z 2. marca 2010 o uvedení zemiaka (Solanum tuberosum L. línie 
EH92-527-1) geneticky modifikovaného na zvýšenie obsahu amylopektínu v škrobe na trh v súlade so 
smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2001/18/ES [oznámené pod číslom K(2010) 1193] 
4.3.2010, zväzok 53, L53 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:053:0011:0014:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/136/EÚ z 2. marca 2010, ktorým sa povoľuje uvedenie krmív vyrobených z 
geneticky modifikovaných zemiakov EH92-527-1 (BPS-25271-9) na trh a náhodný alebo z technických 
príčin nezamedziteľný výskyt takýchto zemiakov v potravinárskych a ostatných krmivárskych výrobkoch 
podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 [oznámené pod číslom K(2010) 1196] 
4.3.2010, zväzok 53, L53 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:053:0015:0018:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/139/EÚ z 2. marca 2010, ktorým sa podľa nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 povoľuje uvádzať na trh produkty, ktoré obsahujú geneticky 
modifikovanú kukuricu MON863xMON810xNK603 (MON-ØØ863-5xMON-ØØ81Ø-6xMON-
ØØ6Ø3-6), sú z nej zložené alebo vyrobené [oznámené pod číslom K(2010) 1197] 
5.3.2010, zväzok 53, L55 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:055:0068:0072:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/140/EÚ z 2. marca 2010, ktorým sa podľa nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 povoľuje uvádzať na trh produkty, ktoré obsahujú geneticky 
modifikovanú kukuricu MON863xMON810 (MON-ØØ863-5xMON-ØØ81Ø-6), sú z nej zložené alebo 
vyrobené [oznámené pod číslom K(2010) 1198] 
5.3.2010, zväzok 53, L55 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:055:0073:0077:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/141/EÚ z 2. marca 2010, ktorým sa podľa nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 povoľuje uvádzať na trh produkty, ktoré obsahujú geneticky 
modifikovanú kukuricu MON863xNK603 (MON-ØØ863-5xMON-ØØ6Ø3-6), sú z nej zložené alebo 
vyrobené [oznámené pod číslom K(2010) 1203] 
5.3.2010, zväzok 53, L55 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:055:0078:0082:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/147/EÚ z 8. marca 2010, ktoré sa týka návrhu rozhodnutia Grécka o 
zobrazovaní informácií všetkého druhu, pokiaľ ide o mliečne výrobky, vrátane uvádzania krajiny pôvodu 
suroviny (mlieka), ktorá sa použila na ich výrobu, o predaji takýchto výrobkov konečnému spotrebiteľovi 
a o povinnostiach maloobchodníkov týkajúcich sa spôsobu vystavovania mliečnych výrobkov na 
predajných miestach v rámci ich obchodov [oznámené pod číslom K(2010) 1195] 
9.3.2010, zväzok 53, L58 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:058:0020:0021:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/149/EÚ z 9. marca 2010, ktorým sa členským štátom umožňuje predĺžiť 
dočasné povolenia udelené na nové účinné látky flonikamid, tiosíran strieborný a tembotrion [oznámené 
pod číslom K(2010) 1255] 
10.3.2010, zväzok 53, L60 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:060:0024:0025:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/150/EÚ z 10. marca 2010, ktorým sa v zásade uznáva úplnosť dokumentácie 
predloženej na podrobné preskúmanie v súvislosti s možným zaradením fenpyrazamínu do prílohy I k 
smernici Rady 91/414/EHS [oznámené pod číslom K(2010) 1268] 
11.3.2010, zväzok 53, L61 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:061:0035:0036:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/152/EÚ z 11. marca 2010, ktorým sa z financovania Európskou úniou 
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vylučujú niektoré výdavky vynaložené členskými štátmi v rámci Záručnej sekcie Európskeho 
poľnohospodárskeho usmerňovacieho a záručného fondu (EPUZF), v rámci Európskeho 
poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) a Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj 
vidieka (EPFRV) [oznámené pod číslom K(2010) 1317] 
12.3.2010, zväzok 53, L63 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:063:0007:0020:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/153/EÚ z 11. marca 2010, ktorým sa predlžuje platnosť rozhodnutia 
2009/251/ES, ktorým sa od členských štátov požaduje zabezpečiť, aby sa výrobky s obsahom biocídneho 
dimetylfumarátu neumiestňovali ani nesprístupňovali na trhu [oznámené pod číslom K(2010) 1337] 
12.3.2010, zväzok 53, L63 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:063:0021:0021:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/160/EÚ zo 17. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2005/176/ES o stanovení písomnej formy a kódov na oznamovanie chorôb zvierat podľa smernice Rady 
82/894/EHS [oznámené pod číslom K(2010) 1585] 
18.3.2010, zväzok 53, L68 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:068:0021:0021:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/164/EÚ z 18. marca 2010, ktorým sa v zásade uznáva úplnosť dokumentácií 
predložených na podrobné preskúmanie s cieľom možného zaradenia aksamietnicového oleja a 
tymianového oleja do prílohy I k smernici Rady 91/414/EHS [oznámené pod číslom K(2010) 1579] 
19.3.2010, zväzok 53, L69 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:069:0018:0019:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/169/EÚ z 19. marca 2010 týkajúce sa nezaradenia 2,4,4’-trichloro-2’-
hydroxydifenyl éteru do zoznamu Únie obsahujúceho prídavné látky, ktoré sa môžu používať na výrobu 
plastových materiálov a výrobkov, ktoré prichádzajú do styku s potravinami, podľa smernice 2002/72/ES 
[oznámené pod číslom K(2010) 1613] 
23.3.2010, zväzok 53, L75 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:075:0025:0026:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/171/EÚ z 22. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I k rozhodnutiu 
2009/177/ES, pokiaľ ide o programy dohľadu pre Írsko a Maďarsko a o štatút Írska ako územia bez 
výskytu chorôb v súvislosti s určitými chorobami vodných živočíchov [oznámené pod číslom K(2010) 
1625] 
23.3.2010, zväzok 53, L75 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:075:0028:0032:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/172/EÚ z 22. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2002/840/ES, pokiaľ ide o zoznam zariadení schválených na ožarovanie potravín v tretích krajinách 
[oznámené pod číslom K(2010) 1707] 
23.3.2010, zväzok 53, L75 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:075:0033:0034:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/178/EÚ z 15. decembra 2009 o štátnej pomoci, ktorú udelilo Nemecko v 
súvislosti s určitými službami Tiergesundheitsdiensts Bayern [C 24/06 (ex NN 75/2000)] [oznámené pod 
číslom K(2009) 9954] 
25.3.2010, zväzok 53, L79 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:079:0013:0024:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/188/EÚ z 29. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha III k 
rozhodnutiu 2003/467/ES, pokiaľ ide o vyhlásenie, že určité správne regióny Poľska a Portugalska sú 
úradne bez výskytu enzootickej bovinnej leukózy [oznámené pod číslom K(2010) 1912] 
30.3.2010, zväzok 53, L83 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:083:0059:0061:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie z 29. marca 2010 o preventívnej vakcinácii proti nízkopatogénnej vtáčej chrípke 
kačíc divých v Portugalsku a o určitých opatreniach na obmedzenie premiestňovania tejto hydiny a 
výrobkov z nej vyrobených [oznámené pod číslom K(2010) 1914] 
30.3.2010, zväzok 53, L83 
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http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:083:0062:0064:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/193/EÚ z 29. marca 2010, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2003/135/ES, pokiaľ ide o plány eradikácie klasického moru ošípaných a núdzového očkovania proti 
nemu u diviačej zveri v určitých oblastiach Severného Porýnia-Vestfálska a Porýnia-Falcka (Nemecko) 
[oznámené pod číslom K(2010) 1931] 
31.3.2010, zväzok 53, L84 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:084:0056:0058:SK:PDF 
 
 
Odporúčania 
 
Odporúčanie Komisie 2010/133/EÚ z 2. marca 2010, ktoré sa týka prevencie a zníženia kontaminácie 
liehovín z kôstkovíc a z výliskov z kôstkovíc etylkarbamátom a monitorovania hodnôt etylkarbamátu v 
týchto nápojoch 
3.3.2010, zväzok 53, L52 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:052:0053:0057:SK:PDF 
 
Odporúčanie Komisie 2010/161/EÚ zo 17. marca 2010 o monitorovaní perfluóralkylovaných látok v 
potravinách 
18.3.2010, zväzok 53, L68 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:068:0022:0023:SK:PDF 
 
 
Smernice 
 
Smernica Komisie 2010/14/EÚ z 3. marca 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s 
cieľom zaradiť heptamaloxyloglukán medzi účinné látky 
4.3.2010, zväzok 53, L53 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:053:0007:0009:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/15/EÚ z 8. marca 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s 
cieľom zaradiť fluopikolid medzi účinné látky 
9.3.2010, zväzok 53, L58 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:058:0005:0007:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/17/EÚ z 9. marca 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s 
cieľom zaradiť malatión medzi účinné látky 
10.3.2010, zväzok 53, L60 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:060:0017:0019:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/20/EÚ z 9. marca 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS na 
účely vyradenia tolylfluanidu ako účinnej látky a odňatia povolení na prípravky na ochranu rastlín 
obsahujúce uvedenú látku 
10.3.2010, zväzok 53, L60 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:060:0020:0021:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/21/EÚ z 12. marca 2010, ktorou sa mení a dopĺňa príloha I k smernici Rady 
91/414/EHS, pokiaľ ide o osobitné ustanovenia týkajúce sa klotianidínu, thiamethoxamu, fipronilu 
a imidaklopridu 
13.3.2010, zväzok 53, L65 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:065:0027:0030:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/25/EÚ z 18. marca 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s 
cieľom zaradiť penoxsulam, prochinazid a spirodiklofén medzi účinné látky 
19.3.2010, zväzok 53, L69 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:069:0011:0015:SK:PDF 
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Korigendá 
 
Korigendum k nariadeniu Komisie (EÚ) č. 1298/2009 z 18. decembra 2009, ktorým sa na rok 2010 
uverejňuje nomenklatúra poľnohospodárskych výrobkov pre vývozné náhrady zavedená nariadením 
(EHS) č. 3846/87 (  Ú. v. EÚ L 353, 31.12.2009) 
9.3.2010, zväzok 53, L58 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:058:0023:0023:SK:PDF 
 
Korigendum k nariadeniu Komisie (ES) č. 822/2009 z 27. augusta 2009, ktorým sa menia a dopĺňajú 
prílohy II, III a IV k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005, pokiaľ ide o maximálne 
hladiny rezíduí azoxystrobínu, atrazínu, chlórmekvatu, cyprodinilu, ditiokarbamátov, fludioxonilu, 
fluroxypyru, indoxakarbu, mandipropamidu, trijodidu draselného, spirotetramatu, tetrakonazolu a tiramu v 
určitých produktoch alebo na nich (  Ú. v. EÚ L 239, 10.9.2009) 
10.3.2010, zväzok 53, L60 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:060:0026:0046:SK:PDF 
 
Korigendum k nariadeniu Rady (ES) č. 1234/2007 z 22. októbra 2007 o vytvorení spoločnej organizácie 
poľnohospodárskych trhov a o osobitných ustanoveniach pre určité poľnohospodárske výrobky 
(nariadenie o jednotnej spoločnej organizácii trhov) (  Ú. v. EÚ L 299, 16.11.2007) 
12.3.2010, zväzok 53, L63 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:063:0030:0030:SK:PDF 
 
 
Rozpočty 
 
Prijatie opravného rozpočtu Európskej únie č. 10 na rozpočtový rok 2009 s konečnou platnosťou 
(2010/162/EU, Európsky parlament) 
24.3.2010, zväzok 53, L78 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:078:0001:0288:SK:PDF 
 


